
MANUEL UTILIS ATEUR



Remerci ements

DIRECTI ON

FrŽdŽric BRUN KŽvin MOL CARD

DƒVELOPPEMENT

Pierre-Lin LANEY RI E

Stef ano D'ANGEL O (DSP

Lead)

Raynald D ANTI GNY

Germain MARZIN

Alex andre AD AM

Arnaud B ARBI ER

Baptiste A UBRY

Benj am in RENARD

Corentin COMTE

Florian MARIN

Loris DE MARCO

Mari e PAULI

Math ieu NOCEN TI

Matth ieu COUROUBLE

Maxime A UDFRAY

Pierre PFISTER

Simon CONAN

TimothŽe BƒHƒTY

Yann BURRER

CONCEPTI ON

Baptiste LE GOFF Morgan P ERRIER Shaun ELL W OOD Jonas SELLAMI

CONCEPTI ON SONO RE

Jean-Baptiste ARTHUS

Maxime D ANGLES

Matt PI KE

Joey BL USH

Ed TEN EYCK

Thibault MO REL

Cubic S pline

Simon G ALLIFET

Paul SCHILLING

REMERCIEMENTS

Leo DER STEPANIAN

Fernando M RODRI GUES

Gustav o BRAVETTI

Jeffrey CECIL

Tom H ALL

Marco CO RREIA

Bernd W ALDST€DT

Georg e W ARE

Terry MAR SDEN

Andre w C APON

Jay J ANSSEN

Chuck C APSIS

Paul BEA UDOIN

Stephen WEY

Neil HESTER

Ernesto ROMEO

Chuck ZWI CKY

MANUEL

Leo DER STEPANIAN

(auteur)

Vincent LE HEN

Minoru K OI KE

Charlotte MET AIS

Jose REN DON

Holg er STEINBRINK

Jack V AN

© ARTURIA S A Ð 2019 Ð Tous droits rŽserv Žs.
11 Chemin de la Dh uy
38240 Meylan
FRANCE
www .arturia.com

http://www.arturia.com/


Les inf ormations contenues dans ce manuel sont susce ptib les dÕ•tre modifi Žes sans prŽavis
et nÕengagent aucunement la responsabilitŽ dÕArturia. Le logici el dŽcrit dans ce manuel est
fourni selon les termes dÕuncontrat de licence ou dÕunaccord de non-divulgation. Le contrat
de licence logici el spŽcifi e les termes et conditions de son utilisation licite . Ce manuel ne peut
•tre re produit ou transm is sous nÕimporte quelle forme ou dans un but autre que lÕutilisation
personnelle de lÕutilisateur , sans la perm ission Žcrite de la soci ŽtŽ ARTURIA S.A.

Tous les autres produits, logos ou noms de soci ŽtŽs citŽs dans ce manuel sont des marques
ou des marques dŽ posŽes appartenant ˆ leurs pro pri Žtaires respectifs.

Product v ersion: 1.0

Revision date: 3 Se ptember 2019



Merci dÕav oir achetŽ le Synth i V !

Ce manuel prŽsente les caractŽristiques et le fonctionnement du Synth i V dÕArturia , le
derni er dÕune v aste gamme dÕinstruments logici els incroyab lement rŽalistes.

Assurez-v ous dÕenregistrer votre logici el d•s que possib le ! Au moment de lÕachat du Synth i
V, un numŽro de sŽri e ainsi qu'un code dÕactivation vous ont ŽtŽ en voyŽs par e-mail. I ls sont
requis pour effectuer le processus dÕenregistrement en ligne .

I nf ormations de sŽcuritŽ importantes

SpŽcifications susce ptib les dÕ•tre modifi Žes : Les inf ormations contenues dans ce manuel
sont su pposŽes •tre correctes au moment de son impression. Cependant, Arturia se rŽserv e
le droit de chang er ou de modifi er les spŽcifications sans prŽavis ou l'ob ligation de mettre ˆ
jour lÕŽquipement ayant ŽtŽ achetŽ .

IMPO RTANT : Le logici el, lorsquÕutilisŽ av ec un amplificateur , un casque ou des haut-
parleurs, peut produire des niv eaux sonores susce ptib les de pro voquer une perte dÕaudition
permanente . NE PAS faire fonctionner de mani •re prolong Že ˆ un niv eau sonore tro p ŽlevŽ
ou inconf ortab le.

En cas de perte auditiv e ou dÕacou ph•nes, v euillez consulter un O RL.



I ntroduction

FŽlicitations pour lÕachat du Synth i V dÕArturia !

Depuis pr•s de 20 ans, la soci ŽtŽ ARTURIA a ŽtŽ saluŽe par les utilisateurs et les critiques
pour sa conce ption dÕŽmulations logici elles ˆ la pointe de la technologi e des synthŽtiseurs
analogiques vŽnŽrab les du passŽ . Du Modular V (200 4), ˆ lÕOrigin (2010), au Matrix 12
V (2015), au Synclavi er V (2016) et au Buch la Easel V (2018), notre passion pour les
synthŽtiseurs et la puretŽ sonore a offert aux m usici ens exig eants les meilleurs instruments
logici els pour la production audio professionnelle .

Arturia cultiv e une passion pour lÕexcellence et la prŽcision. Elle nous a menŽs ˆ effectuer
une analyse prof onde de chaque aspect de lÕEMSSynth i AKS et de ses circuits Žlectriques,
en modŽlisant m•me les chang ements de comportement au fil du temps. Nous nÕavons pas
seulement Žm ulŽ le son et le comportement de cet instrument unique , mais nous av ons
aussi aj outŽ un larg e Žventail de fonctionnalitŽs qui aurai ent ŽtŽ inimaginab les ˆ lÕŽpoque
o• le Synth i AKS original a ŽtŽ f abriquŽ .

Le Synth i V fonctionne comme instrument virtuel autonome sur W indo ws et macOS, mais
aussi en tant que plug-in dans tous les princi paux formats de votre DAW . I l comprend une
fonctionnalitŽ MID I Learn pour un contr™le facile et pratique de la plu part des param•tres,
et en plug-in, il permet Žgalement lÕautomation de param•tres pour un plus grand contr™le
crŽatif .

En bref , le Synth i V dÕArturia est le rŽsultat de dŽcenni es dÕexpŽrience dans la recrŽation
des synthŽtiseurs les plus emb lŽmatiques du passŽ . Nous espŽrons qu'il apportera joi e et
excitation ˆ v os crŽations m usicales !

LÕŽquipe A rturia
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1. BI ENVENUE

1.1.L'h istoire d'EMS

Electronic Music Studios (EMS), fabricant britannique de synthŽtiseurs, a ŽtŽ fondŽ en
1969 par Dr. Peter Zino vieff , Tristram Cary et David Cock erell. Zino vieff Žtait un homme
excentrique ayant un vif intŽr•t pour lÕinformatique . Ce derni er av ait pour autre particularitŽ
de pouv oir sÕoffrir non pas un mais deux ordinateurs 12 bits, qu'il utilisera dans son studio
dÕenregistrement ˆ dom icile . De nos jours, possŽder deux ordinateurs ne para”t pas
incroyab le, mais en 1960, il Žtait rarissime de dŽtenir un ordinateur priv Ž. Ë cette Žpoque , il
fallait se rendre dans un Žtab lissement m ilitaire ou univ ersitaire pour ne serait-ce que voir
un ordinateur , et la possibilitŽ dÕenutiliser un pour approf ondir un intŽr•t personnel tel que la
crŽation m usicale Žtait presque impossib le. Le prix de telles mach ines Žtant astronom ique ,
elles furent immŽdiatement mobilisŽes pour rŽsoudre les prob l•mes Ç importants È de
lÕŽpoque ! En tenant compte de lÕinflation, chacune des mach ines PDP8 Ç bon marchŽ
È de Zino vieff cožterait appro ximativ ement 150 000 dollars amŽricains actuels (2019),
sans prendre en compte lÕŽquipement su pplŽmentaire nŽcessaire ˆ la crŽation et au
fonctionnement d'un studio de m usique Žlectronique .

En plus dÕ•tre un homme excentrique av ec des moyens et un intŽr•t pour lÕexploration
des utilisations m usicales des ordinateurs, Zino vieff profitait aussi dÕun rŽseau dÕindividus
talentueux. Nombre dÕentre eux de viendront des ing Žni eurs, des compositeurs et des
professeurs reconnus. Au cours de la dŽcenni e suiv ante , Zino vieff sÕassociera aux
cof ondateurs Tristram Cary (compositeur) et David Cock erell (ing Žni eur) pour lancer EMS et
fabriquer de nombreux instruments de m usique inno vants, excitants et particuli ers.

Avant de se confronter ˆ des difficultŽs financi •res et de faire faillite en 1979, la soci ŽtŽ
donnera naissance ˆ des synthŽtiseurs parm i les plus emb lŽmatiques et apprŽci Žs de tous
les temps, dont les V CS 3, Synth i A, Synth i AKS et Synth i 100, entre autres.

1.1.1.Ë pro pos du Synth i A KS

En mai 1971, EMS a lancŽ un synthŽtiseur appelŽ le Synth i A. I l sera suivi du Synth i AKS, un
Synth i A av ec un sŽquenceur de clavi er (Ç KS È - keyboard sequencer), en mars 1972. Les
Synth i A et AKS ont ŽtŽ con•us de la m•me mani •re que le VCS 3, plus anci en (et plus cher).
La portabilitŽ et le cožt relativ ement bas en ont fait un synthŽtiseur po pulaire au pr•s des
amateurs qui ne pouv ai ent pas se sÕoffrir des o ptions plus cožteuses comme le M iniM oog.

Bien que po pulaire , il faut souligner que le Synth i A (et le Synth i AKS) av ait son lot de
dŽtracteurs. Certains experts et critiques le considŽrai ent comme un jouet ayant des
oscillateurs instab les et comme nÕŽtant pas assez fiab le pour une utilisation Ç sŽri euse
È. Suite ˆ cela, EMS crŽera la pub licitŽ imprimŽe dŽsormais cŽl•bre Ç Every Band Needs
a Synth i È (chaque grou pe a besoin d'un Synth i). Dans cette derni •re , est mentionnŽ Ç
Chaque grou pe a besoin d'un Synth i. Certains grou pes en ont dŽj ˆ un. Pink Floyd. The Who .
Yes. Fam ily. King Crimson. Curv ed Air. Led Zeppelin. Jethro Tull. Roxy Music. Hawkw ind.
Moody Blues. Fleetw ood Mac. Three Dog Night. Sly and the Fam ily Stone . Tonto's Expanding
HeadbandÉ pour n'en nommer que quelques-uns. È Cette pub licitŽ semb le tŽmoigner du
caract•re pionni er , intrŽ pide et sans complex e de l'entre prise . CÕŽtait une entre prise qui
nÕavait pas peur des approches tr•s originales, lŽg •rement inhabituelles et par fois
dŽrang eantes de la rŽsolution de prob l•mes comme la (su perbe) matrice de broches ou
le profileur dynam ique (lŽg •rement dŽroutant). Cet esprit no vateur a touchŽ le cÏur de
nombreux m usici ens et nous pensons que cÕestpour cela que les produits EMS sont touj ours
tenus en si haute estime .

L'indicateur le plus clair de l'intŽr•t des synthŽtiseurs EMS est peut-•tre le fait que , au
moment d'Žcrire ces lignes, les mod•les Synth i AKS vintag e bi en entretenus ont ŽtŽ vendus
en ligne pour 20 000 USD en viron ! Une somme astronom ique pour une technologi e vieille
de pr•s de 50 ans.

� 
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1.1.2. Ë pro pos de la matrice de broches

LÕune des fonctionnalitŽs les plus caractŽristiques des Synth i A/ AKS et dÕautres
synthŽtiseurs EMS est la Matrice de broches.

La Matrice de broches permettra ˆ EMS de rŽgler le prob l•me de la fabrication dÕun
synthŽtiseur dans un facteur de forme portab le et compact sans le cožt et le dŽsordre visuel
crŽŽ par des c‰bles patch. En concentrant toutes les prises dÕentrŽe et de sorti e dans une
grille compacte , il nÕŽtait plus utile de placer ces derni •res sur tout le panneau av ant. En plus
de lÕergonom ie amŽliorŽe (les potentiom•tres nÕŽtaient pas couv erts de c‰bles et donc plus
faciles ˆ atteindre), la taille du syst•me pouv ait •tre rŽduite pour rentrer dans une v alise !

Alors que le synthŽtiseur comporte un nombre assez restreint de modules (oscillateurs,
filtres, en velo ppes, etc.), la possibilitŽ de patcher librement ces modules donne aux
utilisateurs une vari ŽtŽ incroyab le de sons allant des formes dÕonde de base filtrŽes ˆ des
paysag es sonores Žtrang ers g Žnialement complex es.

1.2. LÕingrŽdi ent secret dÕA rturia : T AE¨

TAE¨ (True Analog Em ulation) est la technologi e dÕArturia dŽdi Že ˆ la re production
numŽrique des circuits analogiques utilisŽs dans les synthŽtiseurs vintag e. Les algorithmes
du logici el de TAE¨ sont le rŽsultat dÕune Žm ulation par faite dÕun Žqui pement analogique .
CÕestpourquoi le Synth i V offre une qualitŽ sonore sans prŽcŽdent, tout comme tous les
synthŽtiseurs virtuels A rturia.

TAE¨ combine les plus grandes av ancŽes dans les diffŽrents domaines de la synth•se :

1.2.1. Des oscillateurs sans aliasing

Les synthŽtiseurs numŽriques standards produisent de lÕaliasing dans les hautes
frŽquences, surtout lorsquÕon utilise la Modulation de larg eur dÕimpulsion (PWM - Pulse
W idth M odulation) ou la M odulation de frŽquence (FM - F requency M odulation).

La technologi e TAE¨ permet la gŽnŽration dÕoscillateurs totalement dŽpourvus dÕaliasing
dans tous les contextes (PWM, FM,É) et sans surcharg e du processeur.

1.2.2. Une meilleure re production des formes dÕondes dÕun oscillateur
analogique

Les formes dÕondes produites par les oscillateurs des synthŽtiseurs analogiques sont
affectŽes par la prŽsence dÕun condensateur dans les circuits. La dŽcharg e dÕun
condensateur entra”ne une lŽg •re Çcourbure Èdans la forme dÕonde originale (notamment
pour les formes dÕondes dent de sci e, triangulaire et carrŽe). La technologi e TAE¨ re produit
le rŽsultat de cette dŽcharg e de condensateur dans le logici el.

Le spectre de frŽquence linŽaire
dÕun synthŽtiseur logici el actuel

bi en connu

Le spectre de frŽquence linŽaire
dÕun oscillateur modŽlisŽ av ec

TAE¨


&()&�������")� ��(� �'�(�)&��+"(����������"*�")� �



Voici un graph ique d'une forme dÕonde pro venant dÕinstruments matŽri els Žm ulŽs par
Arturia, suivis dÕun instrument Žm ulŽ par TAE¨ dÕArturia. Comme vous pouv ez le voir , les
formes dÕondes sont assez semb lab les et sont Žquitab lement dŽf ormŽes par un filtrag e
passe-haut et passe-bas.

1.2.3. Facteurs su pplŽmentaires

Le fonctionnement des oscillateurs analogiques des Žqui pements vintag e Žtait souv ent
instab le. Leurs formes dÕonde diffŽrai ent lŽg •rement dÕune pŽriode ˆ lÕautre et le point
de dŽpart de chaque pŽriode (en mode Trigg er) pouv ait vari er selon les chang ements de
tempŽrature et les conditions en vironnementales. Ces Çprob l•mes È de stabilitŽ Žtai ent en
grande parti e responsab les du son Çchaud Ètr•s apprŽci Ž de nombreux synthŽtiseurs. TAE¨
re produit prŽcisŽment lÕinstabilitŽ inhŽrente aux oscillateurs vintag e, procurant un son plus
gras et Ç gros È qui capture la magi e des synthŽs vintag e.

1.3. La v ersion A rturia de l'EMS Synth i A KS

Le Synth i V im ite le Synth i AKS original et comporte toutes les fonctionnalitŽs qui font du
Synth i AKS un instrument unique et tant apprŽci Ž. Cela dit, nous nÕavons pas Žm ulŽ toutes
les fonctions sans chercher ˆ comprendre et sans les adapter ˆ un contexte moderne .
Dans certains cas, nous av ons retirŽ des fonctions qui nÕavai ent pas de sens dans un
en vironnement logici el. Dans dÕautres cas, nous av ons aj outŽ des fonctionnalitŽs qui
amŽliorent lÕergonom ie et le potenti el sonore de lÕinstrument original. Cela a ŽtŽ fait av ec le
plus de gožt possib le, afin de conserv er le son et lÕexpŽrience dÕutilisation de lÕinstrument
original.

Ce que nous av ons enle vŽ :

¥ La parti e de contr™le qui long e le haut de lÕinstrument et qui comprend plusi eurs
entrŽes et sorti es ainsi que le VU-m•tre . Cette parti e nÕestpas nŽcessaire puisque
toutes les entrŽes, sorti es audio et mesures sont gŽrŽes par votre inter face audio
et/ou logici el de m usique .

¥ Le module I nput Level pour intŽgrer des sources de modulation externes. I l
nÕaplus d'utilitŽ puisque le MID I CC peut servir ˆ automatiser presque tous les
param•tres du plug-in.

¥ LÕemplacement pour carte du programmateur Ç Presto patch È : nÕaura pas
d'utilitŽ ici puisque les patchs peuv ent •tre mŽmorisŽs sur lÕordinateur.

ReprŽsentation temporelle de la
forme d'onde "dent de sci e" d'un

synthŽtiseur matŽri el

ReprŽsentation temporelle de la
forme d'onde "dent de sci e"

re produite par T AE¨
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Ce que nous av ons aj outŽ :

¥ Un interru pteur de quantification pour tous les modules dÕoscillateurs, vous
permettant dÕÇaccrocher Èfacilement les oscillateurs ˆ la note la plus proche sur
la gamme chromatique .

¥ Synchronisation entre les deux prem iers oscillateurs.

¥ Un module Sample & H old complet av ec f onctions Sync et Sle w Lim iter.

¥ JusquÕˆ quatre v oix de poly phoni e.

¥ Fonction dÕassignation MID I pour assigner facilement les param•tres ˆ lÕŽcran
aux contr™les sur v otre contr™leur MID I.

¥ Une parti e ÇAdv anced Features Èav ec de nombreuses fonctionnalitŽs puissantes
et modernes dont :

1 Cinq en velo ppes m ulti-Žtag es pouv ant •tre assignŽes ˆ presque tous
les param•tres du plug-in.

1 La possibilitŽ dÕutiliser la vŽlocitŽ MID I, la molette de mod. et
lÕaftertouch comme des sources de modulation.

1 Un sŽquenceur 32 pas.

1 Un LFO synchronisab le.

1 Contr™le de grou pe (niv eau macro) sur les modulations.

1 Contr™les de j oystick av ancŽs pour Ç animer È les mouv ements.

1 Une parti e effets per fectionnŽe av ec le routag e flexib le et dix effets
puissants (re verb , chorus, phaser ,etc.).

� 0: Une autre grande diffŽrence , qui pourrait vous semb ler anodine mais qui est essenti elle aux

utilisateurs du Synth i AKS physique vintag e : vous pouv ez sauv egarder vos crŽations sous forme de

prŽsŽlections ! Cette option sera horrib le pour les puristes, puisque chaque per formance de vrait •tre

unique et impossib le ˆ re produire ˆ lÕidentique . Une fois que vous av ez fini de jouer , vous dŽmontez

votre patch et vous recommencez le lendemain av ec un esprit et un Synth i V frais. Cela vous aide ˆ

garder des qualitŽs de conce ption sonore au to p niv eau. DÕautre part, l'option de sauv egarde ravira

les compositeurs et les conce pteurs sonores : ils peuv ent dŽsormais crŽer une bib lioth•que de leurs

moments les plus crŽatifs et les intŽgrer instantanŽment ˆ une composition. ƒvidemment, la fa•on

dÕutiliser le Synth i V v ous re vient enti •rement !
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2. ACTI VATI ON ET P REMI ERS PAS

Le Synth i V fonctionne sur des ordinateurs Žqui pŽs de W indo ws 7 ou plus rŽcent et de
macOS 10.10 ou plus rŽcent. I l est possib le dÕutiliser lÕinstrument en version autonome
ou en tant quÕinstrument Audio Units, AAX, VST2 ou VST3 dans votre Poste de trav ail
audionumŽrique (Digital A udio W orkstation - D AW).

2.1. Activ er la licence du Synth i V dÕArturia

Une fois que le Synth i V a bi en ŽtŽ installŽ , l'Žtape suiv ante consiste ˆ activ er la licence de
lÕinstrument. I l sÕagit dÕunprocessus simple qui requi ert un autre logici el : lÕArturia Softw are
Center.

2.1.1. LÕArturia Softw are C enter (A SC)

Si vous nÕavez pas encore installŽ lÕASC, veuillez vous rendre sur cette pag e w eb : Arturia
Updates & Manuals .

Cherchez lÕArturia Softw are Center en haut de la pag e, puis tŽlŽcharg ez la version du
programme dÕinstallation dont vous av ez besoin selon votre syst•me (macOS ou W indo ws).

Une f ois que le logici el est installŽ :

¥ Lancez lÕArturia Softw are C enter (A SC)

¥ Connectez-v ous ˆ v otre compte A rturia

¥ Faites dŽfiler la parti e M y products de lÕA SC

¥ Cliquez sur le bouton A ctiv ate et suiv ez les instructions

Et voilˆ !

2.2. Le Synth i V en tant que plug-in

Le Synth i V est disponib le en tant que plug-in en formats VST, Audio Units (AU) et AAX pour
une utilisation sur tous les princi paux logici els DAW tels que Ableton, Cubase , Logic, Pro
Tools, etc. En utilisant le Synth i V comme plug-in, tous les routag es audio et MID I, ainsi que
les rŽglag es de la taille de la mŽmoire tampon, sont gŽrŽs par le logici el de m usique h™te. Si
vous av ez des questions sur le charg ement et lÕutilisation des plug-ins, veuillez consulter la
documentation de v otre logici el de m usique h™te .

I l est possib le de charg er le Synth i V en tant quÕinstrument plug-in dans votre logici el h™te,
et son inter face ainsi que ses rŽglag es fonctionnent de la m•me mani •re quÕen mode
autonome , m is ˆ part quelques diffŽrences :

¥ Le Synth i V va se synchroniser au tempo h™te/vitesse bpm de votre DAW , quand
le tempo est un f acteur

¥ Vous pouv ez automatiser de nombreux param•tres ˆ lÕaide du syst•me
dÕautomation de v otre D AW
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¥ I l est possib le d'utiliser plus d'une instance du Synth i V dans un projet DAW (vous
ne pouv ez lancer qu'une instance du Synth i V en mode autonome)

¥ Vous pouv ez faire passer la sorti e du Synth i V par nÕimporte quel effet audio
su pplŽmentaire disponib le sur v otre D AW tel que les delay, chorus, filtres, etc.

¥ Vous av ez la possibilitŽ de router les sorti es audio du Synth i V de mani •re plus
crŽativ e dans votre DAW ˆ lÕaide du syst•me de routag e audio pro pre ˆ votre
DAW .

2.3. Configuration initiale pour une utilisation autonome

Si vous voulez vous servir du Synth i V en mode autonome , vous de vrez paramŽtrer votre
instrument et vous assurer que les signaux audio et MID I sont correctement transm is
au logici el. Ë moins dÕeffectuer des chang ements importants sur votre ordinateur , il ne
sera pas utile de recommencer ce paramŽtrag e. Ce processus est quasiment identique
sur les ordinateurs W indo ws et macOS, mais dans un souci de clartŽ , nous les dŽcrirons
sŽparŽment.

� !: Cette parti e ne sÕapplique quÕaux lecteurs prŽ voyant d'utiliser le Synth i V en mode autonome . Si

vous comptez vous servir du Synth i V en tant que plug-in sur un logici el de m usique h™te, vous pouv ez

passer cette parti e sans prob l•me (v otre logici el de m usique h™te g •re ces aspects).

2.3.1. Utilisateurs W ind ows : A udio M idi Settings

Un menu dŽroulant est disponib le en haut ˆ gauche de la fen•tre du Synth i V. Cliquez pour
rŽvŽler ce qui suit :
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SŽlectionnez Audio Settings pour faire remonter la fen•tre suiv ante (notez que ce menu
nÕest disponib le quÕen utilisant le Synth i V en mode autonome) :

En partant du haut, v oici les o ptions disponib les :

¥ Device vous permet de choisir le pilote audio et le pŽri phŽrique qui va gŽrer la
lecture du Synth i V. I l peut sÕagir du pilote de votre ordinateur tel que W indo ws
Audio , ou dÕun pilote ASI O. Selon votre sŽlection, le nom de votre inter face
matŽri elle de vrait appara”tre dans le champ .

¥ Output Channels vous donne la possibilitŽ de sŽlectionner quelle sorti e disponib le
sera utilisŽe pour router lÕaudio hors de lÕinstrument. Si lÕappareil sŽlectionnŽ nÕa
que deux sorti es, seules deux options appara”tront ici. Si votre appareil comporte
plus de deux sorti es, v ous pourrez choisir une paire de sorti es spŽcifique .

¥ Le menu Buffer Size vous permet de sŽlectionner la taille du tampon audio
quÕutilise v otre ordinateur pour calculer le son.

� 0: Une mŽmoire tampon plus grande signifi e une charg e CPU plus faib le car l'ordinateur dispose de

plus longues pŽriodes de temps pour traiter les commandes et moins d'interru ptions, mais cela peut

entra”ner une latence perce ptib le entre lÕenfoncement dÕune touche et le rŽsultat entendu (un prob l•me

Žvident quand on joue d'un instrument). Un tampon plus petit implique une latence plus faib le entre

la pression dÕune touche et le fait dÕentendre la note , mais une plus grande charg e sur votre CPU. Un

ordinateur rapide et moderne pourrait facilement fonctionner av ec une mŽmoire tampon de petite taille

(256 ou 128) sans prob l•mes audio . Cependant, si vous entendez des bruits parasites (Çpo ps Èet Çclics

È) ou artŽf acts, essayez dÕaugmenter la taille du tampon pour obtenir une lecture fluide . Le temps de

latence est affichŽ en m illisecondes ˆ droite de ce menu.

¥ Le menu Sample Rate vous donne la possibilitŽ de dŽfinir la frŽquence
dÕŽchantillonnag e ˆ laquelle lÕaudio est en voyŽ hors de lÕinstrument. Les options
listŽes ici dŽ pendront de la capacitŽ de v otre inter face audio matŽri elle .

� 0: Presque tout matŽri el audio peut fonctionner ˆ 44,1 ou 48 kHz, ce qui est par faitement adaptŽ

ˆ la plu part des applications, y compris au Synth i V. Des frŽquences d'Žchantillonnag e plus ŽlevŽes

imposent des charg es plus importantes sur le CPU, nous recommandons donc de rester ˆ 44,1 ou

48 kHz, ˆ moins que des exig ences particuli •res ne vous ob lig ent ˆ trav ailler ˆ des frŽquences

d'Žchantillonnag e Žle vŽes.

Audio MID I Settings dans W indo ws
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¥ Le bouton Sho w Control Panel passera au panneau de contr™le du syst•me , quel
que soit le dispositif audio sŽlectionnŽ .

¥ Play Test Tone effectue un simple test de sonoritŽ pour vous aider ˆ rŽgler les
prob l•mes audio . Cette fonctionnalitŽ peut servir ˆ confirmer si lÕinstrument est
correctement routŽ ˆ votre inter face audio et si lÕaudio est lu au bon endroit (vos
haut-parleurs ou v otre casque par ex emple).

¥ Tempo vous permet de dŽfinir le tempo du sŽquenceur du Synth i. En utilisant le
Synth i comme un plug-in dans un logici el de m usique h™te, lÕinstrument obti ent
des inf ormations sur le tempo de la part de v otre logici el h™te.

¥ Vos appareils MID I connectŽs appara”tront dans la parti e MID I Devices . Notez
que cet affichag e nÕestdisponib le que si les pŽri phŽriques MID I sont prŽsents sur
votre ordinateur. Pour dŽclencher lÕinstrument, cochez la case pour acce pter les
donnŽes MID I dÕun appareil que vous souhaitez utiliser. Notez que vous av ez la
possibilitŽ de sŽlectionner plus d'un dispositif MID I si vous voulez utiliser le Synth i
V ˆ partir de plusi eurs contr™leurs.

2.3.2. Utilisateurs macOS : A udio MID I Settings

Un menu dŽroulant est disponib le en haut ˆ gauche de la fen•tre du Synth i V. Cliquez pour
rŽvŽler ce qui suit :

SŽlectionnez Audio Settings pour faire remonter la fen•tre suiv ante (notez que ce menu nÕest
disponib le quÕen utilisant le Synth i V en mode autonome) :
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En partant du haut, v oici les o ptions disponib les :

¥ Device vous permet de choisir le pilote audio et le pŽri phŽrique qui va gŽrer la
lecture du Synth i V. I l peut sÕagir du pilote de MacOS tel que CoreA udio , ou dÕun
pilote ASI O. Le nom de lÕinterface de votre Žqui pement de vrait appara”tre dans
ce champ . En dessous de la sŽlection du pŽri phŽrique , se trouv e un deuxi •me
menu dŽroulant qui liste les sorti es disponib les du dispositif sŽlectionnŽ . Si
lÕappareil sŽlectionnŽ n'a que deux sorti es, seules ces deux derni •res
appara”tront en option ; si votre appareil a plus de deux sorti es, vous pouv ez
sŽlectionner une paire spŽcifique que v ous souhaitez utiliser av ec le Synth i V.

¥ Le menu Buffer Size vous permet de sŽlectionner la taille du tampon audio
quÕutilise v otre ordinateur pour calculer le son.

� 0: Une mŽmoire tampon plus grande signifi e une charg e CPU plus faib le car l'ordinateur dispose de

plus longues pŽriodes de temps pour traiter les commandes et moins d'interru ptions, mais cela peut

entra”ner une latence perce ptib le entre lÕenfoncement dÕune touche et le rŽsultat entendu (un prob l•me

Žvident quand on joue d'un instrument). Un tampon plus petit implique une latence plus faib le entre

la pression dÕune touche et le fait dÕentendre la note , mais une plus grande charg e sur votre CPU. Un

ordinateur rapide et moderne pourrait facilement fonctionner av ec une mŽmoire tampon de petite taille

(256 ou 128) sans prob l•mes audio . Cependant, si vous entendez des bruits parasites ou des artŽf acts,

essayez dÕaugmenter la taille du tampon jusquÕˆ obtenir une lecture fluide sans dŽf auts. Le temps de

latence est affichŽ en m illisecondes ˆ droite de ce menu.

¥ Le menu Sample Rate vous donne la possibilitŽ de dŽfinir la frŽquence
dÕŽchantillonnag e ˆ laquelle lÕaudio est en voyŽ hors de lÕinstrument. LÕoption
listŽe ici dŽ pendra de la capacitŽ de v otre inter face audio matŽri elle .

� 0: Presque tout matŽri el audio peut fonctionner ˆ 44,1 ou 48 kHz, ce qui est par faitement adaptŽ

ˆ la plu part des applications, y compris au Synth i V. Des frŽquences d'Žchantillonnag e plus ŽlevŽes

imposent des charg es plus importantes sur le CPU, nous recommandons donc de rester ˆ 44,1 ou

48 kHz, sauf si vous av ez une exig ence spŽcifique pour trav ailler ˆ des frŽquences d'Žchantillonnag e

ŽlevŽes.

Audio MID I Settings dans macOS
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¥ Play Test Tone effectue un simple test de sonoritŽ pour vous aider ˆ rŽgler les
prob l•mes audio . Cette fonctionnalitŽ peut servir ˆ confirmer si lÕinstrument est
correctement routŽ ˆ votre inter face audio et si lÕaudio est lu au bon endroit
(comme v os haut-parleurs ou v otre casque).

¥ Tempo vous permet de dŽfinir le tempo du sŽquenceur du Synth i. En utilisant le
Synth i comme un plug-in dans un logici el de m usique h™te, lÕinstrument obti ent
des inf ormations sur le tempo de la part de v otre logici el h™te.

¥ Vos appareils MID I connectŽs appara”tront dans la parti e MID I Devices . Notez
que cet affichag e nÕestdisponib le que si les pŽri phŽriques MID I sont prŽsents sur
votre ordinateur. Pour dŽclencher lÕinstrument, cochez la case pour acce pter les
donnŽes MID I dÕun appareil que vous souhaitez utiliser. Notez que vous av ez la
possibilitŽ de sŽlectionner plus d'un dispositif MID I si vous voulez utiliser le Synth i
V ˆ partir de plusi eurs contr™leurs.

2.4. Testez le Synth i V !

Maintenant que le Synth i V est o pŽrationnel, f aisons un petit tour d'essai !

Si ce nÕest pas dŽj ˆ fait, lancez le Synth i V en plug-in ou comme instrument autonome . Si
vous disposez d'un contr™leur MID I configurŽ , serv ez-v ous-en pour jouer des notes sur le
Synth i V. Si ce nÕestpas le cas, serv ez-v ous de votre souris pour jouer des notes sur le clavi er
ˆ lÕŽcran.

Les fl•ches gauche et droite en haut de la fen•tre de lÕinstrument vous permettent de passer
en re vue toutes les prŽsŽlections disponib les sur le Synth i V. Essayez dÕen jouer quelques-
unes jusquÕˆ en trouv er une ˆ votre gožt. Une fois trouv Že, ajustez quelques contr™les
ˆ lÕŽcran pour voir comment ils affectent le son. Le Joystick, par exemple , sera touj ours
assignŽ pour les prŽsŽlections dÕusine. Essayez donc de le mani puler pour voir la mani •re
dont il affecte le timbre de votre prŽsŽlection. NÕhŽsitez pas ˆ ajuster les parti es Filter
Oscillator et En velo pe Shaper puisquÕelles serv ent dans la plu part des patchs.

Jouez librement sans vous prŽoccu per de la modification des prŽsŽlections. Toute action
de sauv egarde (expliquŽe plus tard dans ce manuel) ne peut •tre effectuŽe que par vous,
aucun risque donc de mettre la pagaille dans les prŽsŽlections d'usine du Synth i V.

Si vous •tes ˆ lÕaise av ec le fonctionnement de la matrice de broches ou si vous av ez dŽj ˆ
utilisŽ un Žqui pement EMS Synth i par le passŽ , nÕhŽsitez pas ˆ aller plus loin. Essayez de
modifi er lÕune des prŽsŽlections en en chang eant le routag e. I l est possib le dÕajouter des
broches en cliquant sur des points ouv erts de la matrice . Pour retirer une broche , cliquez
droit dessus. Si vous vous sentez d'h umeur tŽmŽraire , essayez de retirer toutes les broches
et de crŽer un nouv eau son ˆ partir de ri en !

Ë ce stade , nous pouv ons term iner la configuration et le test. Nous espŽrons que vous av ez
pris un bon dŽpart. Le reste du manuel vous aidera ˆ parcourir toutes les fonctionnalitŽs du
Synth i V, parti e par parti e. Une fois votre lecture term inŽe , nous espŽrons que vous aurez
compris toutes les fonctionnalitŽs du Synth i V et que vous saurez lÕutiliser pour crŽer de la
m usique sensationnelle !
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3. LÕINTERFACE UTILIS ATEUR

Ne vous laissez pas berner par sa petite taille et son aspect am usant, le Synth i V est un
synthŽ ultra puissant ! I l est dotŽ de nombreux modules serv ant ˆ gŽnŽrer et ˆ sculpter
des sons, et comporte une matrice pour arrang er ces modules d'un nombre incalculab le
de fa•ons. Nous sommes persuadŽs qu'il est assez riche pour div ertir les passionnŽs de
conce ption sonore pour longtemps !

Ce chapitre va commencer par une prŽsentation de lÕinterface utilisateur du Synth i V. Elle
vous donnera une idŽe de la mani •re dont lÕinstrument est organisŽ , en vue de trouv er ce
que vous cherchez. LÕobjectif est de dŽfinir la mani •re dont lÕinterface a ŽtŽ pensŽe . Nous
nous plong erons plus prof ondŽment dans la descri ption du panneau princi pal et de ses
modules dans le chapitre suiv ant.

3.1. PrŽsentation exhaustiv e

Le Synth i V est clairement subdivisŽ en trois parti es comme le montre lÕillustration ci-dessus.

¥ La barre d'outils (haut) : cÕestici que vous remplissez les t‰ches adm inistrativ es
telles que la navigation, le charg ement et la sauv egarde des prŽsŽlections,
la modification de diffŽrentes installations et configurations de param•tres,
lÕajustement des assignations MID I et lÕacc•s aux fonctionnalitŽs av ancŽes du
Synth i V. La parti e suiv ante de ce chapitre est consacrŽe ˆ la barre d'outils.

¥ Le panneau (m ili eu) : vous y passerez probab lement la plu part de votre temps
en utilisant le Synth i V. I l conti ent une re production dŽtaillŽe du panneau complet
du Synth i A : potentiom•tres, interru pteurs, indicateurs lum ineux, joystick et la
matrice de broches, bi en sžr. Le Ç KS È (Keyboard Sequencer - sŽquenceur
de clavi er) du clavi er virtuel se trouv e en bas du Panneau. Ce panneau et le
sŽquenceur de clavi er seront passŽs en re vue dans les prochains chapitres.

¥ La barre dÕoutils infŽri eure : cette parti e fournit un acc•s rapide ˆ un certain
nombre de param•tres importants et ˆ des inf ormations telles que lÕutilisation du
CPU, le mode de poly phoni e et le canal MID I sŽlectionnŽ . La fin de ce chapitre
sera consacrŽe ˆ la barre dÕoutils infŽri eure .
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3.2. La barre d'outils

La barre dÕoutils long e le haut de lÕinstrument et donne acc•s ˆ de nombreuses
fonctionnalitŽs utiles comme le menu Synth i V, la navigation des prŽsŽlections, le mode Ç
av ancŽ È du Synth i V et diffŽrentes f onctions dÕassignation MID I.

3.2.1. Le menu Synth i V

Cliquer sur la case Synth i V dans le coin su pŽri eur gauche de la fen•tre ouvre un menu
dŽroulant (montrŽ ci-dessous) et v ous donne acc•s ˆ neuf f onctionnalitŽs importantes.

¥ Sav e : Cette option Žcrasera la prŽsŽlection actuellement charg Že pour la
remplacer par les chang ements apportŽs. Si vous voulez sauv egarder la
prŽsŽlection actuelle sous un autre nom, serv ez-v ous de lÕoption ÇSav e As... Èci-
dessous.

¥ Sav e AsÉ Vous permet de sauv egarder une prŽsŽlection sous un autre nom.
Cliquer sur cette option rŽv•le une fen•tre dans laquelle vous pouv ez renommer
la prŽsŽlection et entrer des inf ormations la concernant.
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� 0: Le syst•me de navigation puissant dÕArturia vous donne la possibilitŽ de sauv egarder bi en plus

que le nom d'une prŽsŽlection. Par exemple , il est possib le dÕentrer le nom de lÕAuteur , de sŽlectionner

une Banque et un Ty pe, de sŽlectionner des balises qui dŽcriv ent le son, et m•me de crŽer vos

pro pres Banques, Ty pes et CaractŽristiques. Ces inf ormations peuv ent •tre lues par le navigateur de

prŽsŽlections et serv ent ˆ chercher les banques de prŽsŽlections ultŽri eurement. Vous pouv ez m•me

saisir du texte dans le champ Comments pour fournir une descri ption plus dŽtaillŽe dÕunson. Ceci peut

vous aider ˆ vous souv enir d'un son ou ˆ donner un contexte ˆ dÕautres utilisateurs du Synth i V av ec

lesquels v ous collaborez.

¥ I mport Preset : Cette commande vous permet dÕimporter un fich ier de
prŽsŽlection, qui peut •tre une prŽsŽlection unique ou une banque compl•te de
prŽsŽlections.

¥ Export Menu : I l existe deux mani •res dÕexporter des prŽsŽlections : en tant que
prŽsŽlection unique ou que banque .

1 Export Preset : I l est pratique dÕexporter une seule prŽsŽlection
lorsque vous voulez la partag er av ec quelqu'un dÕautre. Le chem in par
dŽf aut ˆ ces fich iers appara”tra dans la fen•tre ÇSav e È, mais vous
pouv ez crŽer un dossi er ailleurs si vous le souhaitez. La prŽsŽlection
sauv egardŽe peut •tre charg Že de nouv eau ˆ lÕaide du menu I mport
Preset .

1 Export Bank : Cette option peut servir ˆ exporter une banque compl•te
de sons ˆ partir de lÕinstrument, ce qui est utile pour sauv egarder et
partag er des prŽsŽlections. Les banques sauv egardŽes peuv ent •tre
charg Žes de nouv eau av ec lÕoption du menu I mport P reset .

¥ New Preset : Cette option crŽe une nouv elle prŽsŽlection av ec les rŽglag es par
dŽf aut sur tous les param•tres. CÕestun bon point de dŽpart si vous voulez crŽer
un nouv eau son ˆ partir de ri en.
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¥ Resize Wind ow : La fen•tre du Synth i V peut •tre redimensionnŽe de 50 % ˆ
200 % de sa taille dÕorigine, sans aj out dÕartefacts visuels. Sur un Žcran plus petit
tel que celui dÕun ordinateur portab le, vous pourri ez souhaiter rŽduire la taille
de lÕinterface afin quÕelle ne dom ine pas lÕaffichag e. Sur un Žcran plus grand ou
secondaire , vous pouv ez augmenter sa taille pour obtenir un meilleur aper•u des
contr™les. I ls fonctionnent de la m•me mani •re quel que soit le niv eau de zoom,
mais les plus petits peuv ent •tre plus faciles ˆ voir si la fen•tre est suffisamment
agrandi e.

¥ Audio Settings : (disponib le uniquement en mode autonome) Vous y gŽrez la
fa•on dont lÕinstrument transmet lÕaudio et re•oit le MID I. La parti e Audio MID I
Settings v ous donne des inf ormations ˆ ce sujet.

� !: Le menu Audio Settings est disponib le uniquement quand le Synth i V est en mode autonome . En

utilisant lÕinstrument comme plug-in, le logici el h™te g•re tous les param•tres dans ce menu dont le

routag e audio et MID I, les rŽglag es de la mŽmoire tampon, et plus encore .

¥ Tutorials : Le Synth i V pro pose des tutori els qui vous prŽsentent les diffŽrentes
fonctionnalitŽs de lÕinstrument. SŽlectionnez lÕun dÕentre eux et obtenez des
descri ptions Žtape par Žtape pour exploiter au maxim um les fonctionnalitŽs du
Synth i V.

¥ Help : Cette parti e fournit un lien pratique vers les pag es du manuel utilisateur
et de la FAQ du Synth i V sur le site internet dÕArturia. Notez quÕune connexion
internet sera nŽcessaire pour accŽder ˆ ces pag es.

¥ About : CÕestici que vous visualisez la version du logici el Synth i V ainsi que la liste
de ses dŽ velo ppeurs. Cliquez de nouv eau sur la fen•tre A bout pour la fermer.

3.2.2. Parcourir les prŽsŽlections

Le Synth i V est pourvu de nombreuses prŽsŽlections dÕusine de haute qualitŽ et nous
espŽrons que vous crŽerez les v™tres. Pour vous aider ˆ trouv er facilement et rapidement
la prŽsŽlection qui vous con vient parm i le grand nombre disponib le, nous mettons ˆ votre
disposition notre puissant navigateur de prŽsŽlections qui est dotŽ de nombreuses
fonctionnalitŽs.

Les f onctions de navigation de la Barre dÕoutils (ci-dessus) comprennent ce qui suit :

¥ Le Navigateur de prŽsŽlections (ˆ gauche) ouvre et ferme ce derni er. La parti e
suiv ante de ce manuel le couvre en dŽtail.
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¥ Le Filtre de prŽsŽlections (rŽglŽ ici sur Ç All Ty pes È) vous aide ˆ rŽduire votre
sŽlection. Vous pouv ez, par exemple , lim iter votre recherche pour nÕinclure que
les prŽsŽlections contenant la balise Keys , Lead ou Pads afin de trouv er plus
rapidement ces sons. Pour utiliser cette fonctionnalitŽ , cliquez sur cette parti e
pour ouvrir un menu dŽroulant et choisissez une prŽsŽlection dans les diffŽrentes
catŽgori es (ÇKeys È,ÇLead È,ÇPads È,etc.). Cela aura pour effet de charg er cette
prŽsŽlection et de rŽgler le filtre pour qu'il vous montre uniquement les autres
sons balisŽs. Vous pouv ez maintenant utiliser le Nom de la prŽsŽlection ou les
I c™nes fl•ches pour passer en re vue les options filtrŽes. Pour rŽinitialiser le filtre
et afficher toutes les options, ouvrez le menu et sŽlectionnez nÕimporte quelle
prŽsŽlection ˆ partir du menu Ç A LL TYPES È.

¥ Le Nom de la prŽsŽlection est listŽ ˆ c™tŽ de la barre d'outils (Ç Poette È sur
lÕimage ci-dessus). Cliquer sur le nom rŽv•le un menu dŽroulant contenant
dÕautres prŽsŽlections disponib les. Cliquez sur un nom pour charg er cette
prŽsŽlection ou cliquez en dehors du menu pour le fermer.

¥ Les ic™nes Fl•ches pour choisir la prŽsŽlection prŽcŽdente ou suiv ante dans la
liste filtrŽe . Cela re vient ˆ cliquer sur le nom de la prŽsŽlection et ˆ sŽlectionner
l'option suiv ante dans la liste , mais en un seul clic.

� 0: Les fl•ches Avant et Arri •re peuv ent •tre assignŽes en MID I. Cela signifi e que vous pouv ez utiliser

les boutons sur votre Contr™leur MID I pour passer facilement en re vue les prŽsŽlections disponib les

sans av oir recours ˆ la souris.

3.2.3. AccŽder aux f onctionnalitŽs av ancŽes du Synth i V

Le Synth i V nÕestpas qu'une Žm ulation tr•s prŽcise de lÕEMSSynth i classique . I l conti ent en
fait de nombreuses fonctionnalitŽs puissantes et modernes que les crŽateurs de m usique
dÕaujourdÕhui trouv eront tr•s utiles. Puisque nombre de ces fonctionnalitŽs av ancŽes
pourrai ent semb ler ˆ contretemps sur un synthŽtiseur vintag e comme le Synth i, nous av ons
choisi de masquer les ŽlŽments modernes dans la parti e des fonctionnalitŽs av ancŽes. Ainsi,
pour profiter de la sonoritŽ authentique et pour une immersion dans le Synth i vintag e, il vous
suffit de nÕutiliser que le panneau av ant. SÕilvous faut des fonctions modernes et puissantes
(comme les en velo ppes m ulti-Žtag es, le sŽquenceur pas ˆ pas, les effets studio puissants, et
plus), aucun prob l•me : obtenez-les en un clic !

Les deux fl•ches vers le bas sur le c™tŽ droit de la Barre d'outils ouvrent la parti e des
fonctionnalitŽs av ancŽes du Synth i V. Cette derni •re est amplement dŽtaillŽe dans la parti e
FonctionnalitŽs av ancŽes de ce manuel.

�
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3.2.4. FonctionnalitŽs MID I

Ë lÕextr•me droite de la Barre dÕoutils, on retrouv e deux options associ Žes au MID I. Une
ic™ne de connecteur MID I qui activ e et dŽsactiv e le mode MID I Learn et un menu MID I
controller configurations. C es deux sujets sont dŽcrits en dŽtail plus tard dans ce chapitre .

3.3. La barre dÕoutils infŽri eure

La Barre d'outils infŽri eure long e le bas de lÕinterface utilisateur du Synth i V et offre un acc•s
rapide ˆ plusi eurs param•tres importants, ainsi quÕˆ certaines inf ormations.

¥ Nom du param•tre : Tout en passant la souris sur plusi eurs contr™les ˆ lÕŽcran
du Synth i V, le nom du param•tre sera listŽ ici. La valeur actuelle du contr™le est
listŽe dans une inf obulle qui appara”t ˆ c™tŽ du contr™le .

¥ Matrix : Ce param•tre dŽterm ine le fonctionnement de la Matrice de broches. En
mode Modern , la matrice de broches transf•re par faitement les signaux, comme
elle le de vrait thŽoriquement. En mode Vintag e, la matrice se comporte comme
le vrai Synth i physique , o• la diaphoni e et la perte de signal se produisai ent entre
des broches v oisines sur les lignes ou les colonnes de la matrice .

� 0: Le mode Vintag e offre aux utilisateurs lÕexpŽrience compl•te du Synth i Ç matŽri el È, y compris

les prob l•mes de diaphoni e et de perte de signal du dispositif d'origine . Cependant, si vous •tes plus

intŽressŽ par les rŽsultats sonores que par lÕexpŽrience de synth•se vintag e, vous de vri ez peut-•tre

laisser ce param•tre rŽglŽ sur Modern . Ce faisant, lÕinstrument se comportera dav antag e comme ce

quÕon attend de lui et laissera donc moins de place aux surprises. Bien sžr , vous pouv ez passer d'un

rŽglag e ˆ lÕautre et dŽcider de lÕo ption que v ous prŽfŽrez selon la prŽsŽlection utilisŽe !

¥ Poly : Ce param•tre dŽterm ine le mode de poly phoni e du Synth i V. RŽglŽ sur
Mono , le Synth i V se chang e en synthŽtiseur mono phonique . RŽglŽ sur Poly 2,
Poly 3 ou Poly 4, l'instrument de vient un synthŽtiseur poly phonique ˆ deux, trois
ou quatre v oix.

¥ MID I Ch : Cette fen•tre indique le rŽglag e actuel du canal MID I. Cliquez dessus et
elle sÕagrandira pour montrer une gamme compl•te de valeurs sŽlectionnab les
(All, 1-16).

� 0: Par dŽf aut, le Synth i V rece vra les donnŽes MID I sur les 16 canaux MID I. I l est possib le de chang er

cela en sŽlectionnant un canal spŽcifique dans la barre d'outils infŽri eure . Par exemple , cette action sera

requise si v ous v oulez v ous servir d'un contr™leur externe pour utiliser plusi eurs instances du Synth i V.
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¥ Bouton Panic : Appuyez sur ce bouton pour rŽinitialiser tous les signaux MID I en
cas de notes Ç b loquŽes È ou dÕautres prob l•mes.

¥ CPU-m•tre : Le CPU-m•tre sert ˆ surv eiller la quantitŽ de CPU de votre ordinateur
utilisŽe par lÕinstrument.

� !: Si le CPU-m•tre est ŽlevŽ, vous entendrez peut-•tre des bruits parasites pendant la lecture . Dans ce

cas, pensez ˆ essayer dÕaugmenter la taille de la mŽmoire tampon audio . Vous trouv erez ce param•tre

sous la parti e Audio Settings en mode autonome , ou dans le menu des prŽfŽrences de votre logici el de

m usique h™te .

3.4. MID I Learn et C onfiguration

LÕic™nede prise MID I ˆ l'extr•me droite de la barre d'outils place le Synth i V en mode
Ç MID I Learn È. Dans ce mode , tous les param•tres assignab les en MID I sont m is en
Žvidence et il est possib le dÕassigner des contr™les physiques (sur votre contr™leur MID I)
aux contr™les de votre instrument ˆ lÕŽcran. Un exemple ty pique serait dÕassigner une
vrai e pŽdale dÕexpression au contr™le Master Volume , ou un potentiom•tre physique sur le
contr™leur MID I au potentiom•tre F requency du module F requency Oscillator.

Vous remarquerez que certains contr™les de lÕimage ci-dessus apparaissent en roug e, alors
que dÕautres sont en violet. Les contr™les violets ne sont pas assignŽs alors que les roug es
le sont dŽj ˆ ˆ un contr™le MID I externe .

Mode MID I Learn
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3.4.1. Assigner /retirer des contr™les

Quand le mode MID I Learn est activ Ž, cliquez sur un contr™le violet pour le sŽlectionner.
Puis tournez un potentiom•tre , dŽplacez un curseur ou appuyez sur un bouton sur votre
contr™leur MID I. Vos contr™les sŽlectionnŽs ˆ lÕŽcran passeront de violet ˆ roug e, indiquant
qu'un li en a ŽtŽ Žtab li entre v otre contr™le physique et le param•tre ˆ lÕŽcran du logici el.

� !: Pitch Bend est un contr™leur MID I rŽserv Ž qui ne peut pas •tre assignŽ ˆ dÕautres contr™les.

Une fen•tre contextuelle appara”t, contenant diffŽrents param•tres ajustab les et fournissant
des inf ormations su pplŽmentaires sur la connexion nouv ellement Ç apprise È.

3.4.2. Curseurs de v aleur M in/Max

Par dŽf aut, un contr™le physique couvrira la plag e compl•te du contr™le ˆ lÕŽcran (c'est-
ˆ-dire de 0 ˆ 100 %). Les curseurs de valeur m inimale et maximale vous permettent de
lim iter la plag e ˆ autre chose que 0 % - 100 %. Par exemple , vous pouv ez faire en sorte
que le Master Gain soit contr™lab le par un pŽri phŽrique de 30 % ˆ 90 %. Pour ce faire ,
dŽfinissez Min ˆ 0.30 et Max ˆ 0.90. Votre contr™le ˆ lÕŽcran sera dŽsormais lim itŽ et le
volume ne pourra descendre sous les 30 % ni dŽpasser les 90 %, quel que soit le rŽglag e
de votre contr™le physique . CÕesttr•s pratique pour vous assurer que vous ne baisserez ou
nÕaugmenterez pas tro p le son au cours dÕune prestation.

MID I C ontrol Setu p
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3.4.3. LÕoption de contr™le relatif

Une case ˆ cocher nommŽe Ç I s Relativ e È se trouv e dans la fen•tre MID I Control Setu p.
Cochez cette case si votre contr™le MID I physique en voie des messag es MID I Ç relatifs
È. Ne la cochez pas si le contr™leur MID I en voie des messag es Ç absolus È (qui est le
comportement frŽquent).

Un chang ement Çrelatif Èdit au dispositif rŽce pteur d'augmenter ou de dim inuer sa valeur
actuelle . Le dispositif rŽce pteur (le Synth i V dans ce cas) interpr•te cette commande comme
Ç augmente/ dim inue ta valeur actuelle È. Ce ty pe de contr™le est souv ent implŽmentŽ sur
des potentiom•tres Ç sans fin È ou Ç 360 degrŽs È qui n'ont pas dÕarr•t immŽdiat ˆ la fin
de leur plag e. LÕavantag e est que les potentiom•tres physiques sont touj ours synchronisŽs
av ec leurs contr™les ˆ lÕŽcran. Cependant, tous les appareils physiques ne prennent pas en
charg e ce mode de fonctionnement, cÕestpourquoi les deux options sont disponib les sur le
Synth i V.

� 0: I l y a deux ty pes de messag es frŽquents en utilisant des potentiom•tres MID I : Absolu et Relatif .

Le positionnement absolu en voie la position exacte du potentiom•tre en tant que valeur numŽrique

spŽcifique (cÕest-ˆ-dire Ç R•gle la valeur ˆ 54, 55, 56, etc. È) quand vous tournez le potentiom•tre

sur votre contr™leur physique . I l sÕagit de la m ise en Ïuvre la plus courante et elle est presque

touj ours employŽe lorsqu'on utilise des potentiom•tres av ec des arr•ts Ç immŽdiats È aux extrŽm itŽs.

L'incon vŽni ent de cette m ise en Ïuvre est que si vous modifi ez des prŽsŽlections, votre potentiom•tre

physique et le contr™le ˆ lÕŽcran ne seront plus ÇsynchronisŽs Èet tourner le contr™le physique pourrait

faire passer brusquement le contr™le ˆ lÕŽcran sur cette position.

3.4.4. Retirer ou Ç dŽsapprendre È une assignation MID I

Cliquez sur le bouton Unassign pour dŽconnecter ou Ç dŽsapprendre È lÕassignation MID I
d'un contr™le ˆ lÕŽcran.

3.4.5. MID I controller configurations

La petite fl•che vers le bas situŽe ˆ lÕextr•me droite de la barre dÕoutils vous permet de gŽrer
diffŽrentes configurations dÕassignations MID I pour contr™ler le Synth i V. Par exemple , si
vous disposez de plusi eurs contr™leurs physiques (un petit clavi er de Çconcert È,un grand
clavi er de Çstudio È,un contr™leur ˆ pads, etc.), il est possib le de crŽer un profil une fois pour
chacun dÕeux puis de le charg er rapidement ˆ partir d'ici. De ce fait, vous nÕaurez pas ˆ tout
rŽassigner en MID I de puis le dŽbut chaque f ois que v ous chang ez dÕŽquipement.

MID I controller
configuration
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Une fois que vous av ez crŽŽ un profil, vous pouv ez le sauv egarder , le su pprimer , lÕimporter
ou lÕexporter ˆ lÕaide des o ptions dans ce menu.

Vos profils dÕassignations MID I sont listŽs en bas du menu dŽroulant et le profil actuellement
actif est marquŽ dÕun V.

3.5. Le navigateur de P rŽsŽlections en dŽtail

Le navigateur de PrŽsŽlections (montrŽ ci-dessus) est lÕendroit o• vous cherchez toutes les
prŽsŽlections du Synth i V. Ouvrez-le en cliquant sur le symbole de bib lioth•que (|||\) sur
la barre d'outils. Pour le fermer et retourner sur lÕŽcran princi pal, cliquez sur la Ç X È qui
appara”t sur la Barre d'outils.

Pour lim iter les prŽsŽlections et vous aider ˆ trouv er les sons dont vous av ez besoin, vous
pouv ez entrer des mots clŽs dans la barre de recherche ou cliquer sur lÕune des balises
disponib les dans la colonne de gauche du navigateur.

Les rŽsultats de votre recherche sont listŽs dans la colonne du m ili eu. Vous pouv ez
facilement auditionner les prŽsŽlections affichŽes en cliquant dessus et en utilisant un
clavi er MID I connectŽ . I l est possib le de tri er les rŽsultats de la liste de diffŽrentes mani •res
en cliquant sur les en-t•tes de colonnes directement au-dessus des noms des prŽsŽlections.
Si vous vous sentez dÕhumeur spontanŽe , cliquez sur le bouton Random en haut ˆ droite
pour sŽlectionner alŽatoirement une prŽsŽlection de la liste de rŽsultats. CÕest un moyen
rapide et am usant dÕauditionner des sons sans de voir parcourir les ŽlŽments de la liste un ˆ
un.

Des dŽtails sur la prŽsŽlection actuellement choisi e sont listŽs dans la colonne de droite .
Si vous aimez vraiment une prŽsŽlection, cliquez sur lÕic™necÏur dans le coin droit pour
marquer cette prŽsŽlection comme fav orite . Cliquez une nouv elle fois sur lÕic™necÏur pour
la retirer de vos fav oris. Les options de sauv egarde et de su ppression des patchs sont listŽes
en bas de cette colonne .

� 0: Les prŽsŽlections d'usine ne peuv ent •tre ni modifi Žes, ni su pprimŽes, ni ŽcrasŽes. Seules

les prŽsŽlections Ç User È (g ŽnŽrŽes par des utilisateurs) peuv ent •tre su pprimŽes, ŽcrasŽes et

sauv egardŽes sous un autre nom. Ceci peut •tre fait en utilisant les boutons ÇDelete È, ÇSav e È ou Ç

Sav e As Èen bas de la colonne de droite . Si vous av ez modifi Ž une prŽsŽlection dÕusine (Factory) et que

vous voulez la sauv egarder , vous de vez sauv egarder votre prŽsŽlection modifi Že sous un autre nom

(seule lÕoption ÇSav e As È appara”t dans ce cas puisque vous ne pouv ez ni su pprimer ni Žcraser les

sons dÕusine).
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4. LE PANNEAU DU S YNTHI V

4.1. Fa•ons d'en visag er les choses

Ë prem i•re vue , certains utilisateurs pourrai ent se sentir submerg Žs par le panneau frontal
du Synth i V, mais il nÕy a ri en ˆ craindre ! Le Synth i AKS original comporte un panneau
frontal brillamment disposŽ qui organise les diffŽrentes parti es de mani •re claire et intuitiv e.
Chaque fonctionnalitŽ est dans sa pro pre case et ses contr™les sont placŽs ˆ pro xim itŽ. I ls
sont clairement nommŽs et les potentiom•tres ont m•me des codes couleur pour vous aider
ˆ sav oir rapidement qui fait quoi. La matrice de broches au m ili eu peut semb ler imposante
mais une fois av oir fait connaissance , vous la trouv erez beaucou p plus accessib le. Elle vous
procure la flexibilitŽ incroyab le d'un synthŽ modulaire dans un facteur de forme compact
sans av oir ˆ s'emm•ler dans les c‰b les patch.

ƒtudions-le en dŽtail.

4.1.1. Regrou pement visuel

Si vous observ ez le panneau frontal du Synth i, vous verrez que le synthŽtiseur est en fait
composŽ de deux parti es ou Çmodules ÈdiffŽrents et d'une matrice de broches. Les lignes
noires sur le panneau dŽlim itent chaque module dans leurs pro pres cases et la fonction de
chaque case est identifi Že en LETT RES MAJUSCULES en haut de chaque case .

Panneau frontal av ec su perposition de couleurs

�� 
&()&�������")� ��(� �'�(�)&��+"(����������$�""��)��)��+"(����



Pour aider dav antag e les utilisateurs, les modules sim ilaires sont grou pŽs physiquement.
Jetez un Ïil ˆ lÕillustration au-dessus av ec sa su perposition de couleurs. Vous remarquerez
que les sources sonores (en roug e) sont rassemb lŽes en haut ˆ gauche de lÕinstrument. Les
modificateurs sonores (en vert) sont regrou pŽs ˆ droite . La matrice de broches (en jaune)
est au centre de la fen•tre et est sans conteste la parti e la plus importante du synthŽ . Et
enfin, la parti e sorti e (en bleu) est en bas ˆ gauche . La seule exce ption est le potentiom•tre
Main Volume , que nous av ons placŽ en haut ˆ gauche de la matrice de broches, pour des
raisons dÕespace .

4.1.2. Potentiom•tres av ec codes couleur

La plu part des gens remarquent immŽdiatement les potentiom•tres colorŽs sur le panneau
frontal du Synth i V. Alors que ces couleurs lui donnent une apparence am usante , elles font
bi en plus que cela. Regardez-les attentiv ement et vous rŽaliserez que les couleurs sont
assignŽes ˆ des ty pes de contr™les spŽcifiques. Certains utilisateurs trouv ent quÕavec le
temps, ils dŽvelo ppent un sentiment intuitif de ce que fait chaque couleur , ce qui rend leur
processus de conce ption sonore plus Ž vident et moins analytique .

4.1.2.1. Potentiom•tres b leus :

Ces potentiom•tres sÕassignent touj ours ˆ certains ty pes de contr™les liŽs ˆ la frŽquence .
Avec les oscillateurs, les potentiom•tres bleus dŽterm inent la hauteur de note . Avec le
Sample & Hold, ils dŽfinissent la frŽquence du LFO. Avec le module Noise Generator ,
ils dŽterm inent si le bruit a un caract•re haute ou basse frŽquence . Dans tous les cas,
les potentiom•tres bleus assignent des param•tres impliquant la hauteur de note ou la
frŽquence .

4.1.2.2. Potentiom•tres b lancs :

Les potentiom•tres blancs contr™lent touj ours un niv eau de sorti e. Tourner ce potentiom•tre
compl•tement dans le sens in verse des aiguilles dÕune montre cou pera efficacement le
son de cette sorti e. Tourner le potentiom•tre compl•tement dans le sens des aiguilles dÕune
montre rŽsultera en la plus grande sorti e possib le pour le module .

� 0: Soyez prudent au moment de tourner les modules compl•tement dans le sens des aiguilles dÕune

montre car cela pourrait pro voquer une surcharg e de la sorti e du module sur lÕentrŽe du module suiv ant

dans votre signal vocal. Ce n'est peut-•tre pas une mauv aise chose et peut en fait rŽsulter en un son

final bi en surcharg Ž ou dŽf ormŽ . Cependant, si votre sorti e est Žtonnamment dŽf ormŽe , vŽrifi ez que les

potentiom•tres de sorti e de v otre signal v ocal ne sont pas tro p Žle vŽs.

4.1.2.3. Potentiom•tres v erts :

Les potentiom•tres verts sont les fonctions secondaires dÕun module . Par exemple , le
potentiom•tre vert dŽfinit la forme de lÕonde de chaque oscillateur. Dans la parti e joystick,
les potentiom•tres verts dŽterm inent la plag e des sorti es X et Y. Dans la parti e Sample &
Hold, le potentiom•tre vert dŽfinit la vitesse de balayag e. Alors que la fonction spŽcifique
peut vari er d'un module ˆ un autre , vous pouv ez •tre sžr quÕun potentiom•tre vert contr™lera
touj ours une f onction secondaire .
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4.1.2.4. Potentiom•tres j aunes :

Ces potentiom•tres sont comme les verts, sauf qu'ils sÕappliquent spŽcifiquement ˆ des
fonctions de filtrag e.

4.1.2.5. Potentiom•tres roug es :

Les potentiom•tres roug es contr™lent des fonctions liŽes aux en velo ppes. Les en velo ppes
serv ent ˆ contr™ler plusi eurs param•tres au fil du temps et sont abordŽes plus tard dans ce
manuel.

4.2. La matrice de broches

La matrice de broches du Synth i est une vŽritab le merv eille d'ing Žni eri e. Elle vous offre
l'incroyab le puissance et flexibilitŽ dÕunsynthŽtiseur modulaire sans le fouillis de c‰bles ou
la taille massiv e (le Synth i AKS a ŽtŽ con•u ˆ l'origine dans une petite mallette !). I l vous suffit
dÕutiliser les petites prises (Çbroches È)pour connecter des modules les uns aux autres. Nous
re viendrons sur la fonction de chaque module un peu plus tard dans ce chapitre . Parlons
dÕabord de lÕutilisation de la matrice .

4.2.1. ƒtab lir les connexions de base

LÕutilisation de la matrice de broches est simple . Toutes les sources (cÕest-ˆ-dire les entrŽes
de la matrice) sont listŽes verticalement sur le bord gauche et toutes les destinations (sorti es
de la matrice) sont listŽes en haut. Pour connecter une source ˆ une destination, il vous
suffit de trouv er leur point dÕintersection et de cliquer dessus pour y placer une broche . Pour
retirer une broche , f aites un clic droit dessus.

�� 
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Le Synth i V est pourvu de 30 4 points de patch tr•s rapprochŽs. Pour vous Žviter de placer
une broche au mauv ais endroit, les noms des lignes et des colonnes sont surlignŽs quand
vous pointez v otre souris sur la matrice .

Les lignes des sources sont listŽes av ec des nombres (1-19) et les colonnes des destinations
sont listŽes ˆ lÕaide de lettres (A ˆ P). Les utilisateurs du Synth i dŽcriv ai ent couramment les
patchs en abrŽg Ž en se rŽfŽrant simplement ˆ l'emplacement des broches. Par exemple ,
dans lÕillustration ci-dessus, les broches doiv ent •tre placŽes dans les emplacements ÇI10 È,
ÇJ10 Èet ÇK10 Èpour connecter le clavi er en source (ligne 10) ˆ trois Oscillator Frequency
(colonnes I, J et K) en destinations.

4.2.2. Sources et Destinations en dŽtail

Si vous regardez de plus pr•s, vous de vri ez voir que deux catŽgori es sont listŽes sur le bord
gauche de la matrice : Sources et Treatments . ÇSources Èest la mani •re dont EMS dŽcrit la
sorti e des modules qui produisent des signaux audib les par eux-m•mes. ÇTreatments Èest
leur fa•on de dŽcrire les modules qui doiv ent d'abord •tre alimentŽs par un signal av ant de
produire leur pro pre sorti e. Notez que cette r•gle comporte des exce ptions et que certains
modules de traitement (ex : Filter et Trapezoid) sont capab les de produire des sons par eux-
m•mes, sous certaines conditions. Ces exce ptions sont par fois exploitŽes tr•s efficacement
par les passionnŽs de conce ption sonore , ce dont nous re parlerons un peu plus tard.

La m•me chose sÕapplique pour les Destinations (en haut de la matrice). Vous verrez quÕelles
sont subdivisŽes en deux catŽgori es : Signal I nputs et Control I nputs . Signal I nputs sÕattend
ˆ connecter des sources sonores audib les alors que Control I nputs sÕattend gŽnŽralement
ˆ connecter des signaux de contr™le. Une fois encore , les conce pteurs sonores profitent
efficacement des exce ptions ˆ cette r•gle .

I l nÕy a pas de Ç mauv aise È fa•on dÕutiliser le logici el Synth i V, nÕayez pas peur des
expŽrimentations. Attention ce pendant, les rŽsultats pourrai ent •tre bruyants et/ ou
inattendus !

4.2.2.1. Sources (Sources et T reatments) :

¥ Output 1, 2 Ñ La sorti e ma”tre du Synth i V peut •tre rŽintroduite dans le
synthŽtiseur pour crŽer des chem ins de rŽtroaction furi eux.

� !: Les chem ins de rŽtroaction peuv ent •tre bruyants et par fois imprŽ visib les. Soyez prudent au

moment de rŽintroduire ces signaux dans le Synth i V afin de ne pas endommag er votre audition ou vos

haut-parleurs !

¥ Oscillator 1, 2, 3 Ñ Ce sont les sorti es des trois modules d'oscillateurs du Synth i
V. La matrice de broches comporte deux lignes pour chaque oscillateur puisque
chacun dÕentre eux produit sim ultanŽment deux f ormes dÕonde .

¥ Noise Ñ I l sÕagit de la sorti e du module de bruit.

¥ Keyboard Ñ CÕest la sorti e de tension de contr™le du clavi er du Synth i V.

¥ Sequencer Ñ CÕestla sorti e de tension de contr™le du sŽquenceur de clavi er. Notez
que cette sorti e est diffŽrente de celle du Keyboard (juste au-dessus) ou du Step
Sequencer dŽcrit plus tard dans les f onctionnalitŽs av ancŽes.

¥ Filter Ñ I l sÕagit de la sorti e du module F ilter Oscillator.
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¥ Trapezoid Ñ CÕest la sorti e de tension de contr™le du module Envelo pe Shaper.
Vous pouv ez la connecter pour contr™ler les entrŽes dÕautres modules en vue de
les automatiser av ec lÕEnvelo pe Shaper. Notez quÕil sÕagit du signal de contr™le
de lÕEnvelo pe Shaper , et non pas de lÕaudio traitŽ (pour cela, voir ÇEnv. Signal È
ci-dessous).

� 0: Alors que la Trapezoid est techniquement une tension de contr™le et nÕest pas destinŽe ˆ servir

comme une source sonore , certains conce pteurs sonores sÕen serv ent dans leur chem in de signal

audib le puisquÕelle aj oute un Çboom Èet/ ou Çtic Èau dŽbut d'un son et donne au son global une attaque

plus agressiv e. Essayez et Žcoutez ce que cela donne !

¥ Sample & H old Ñ CÕest la sorti e de tension de contr™le du module Sample & hold.

¥ Env. Signal Ñ CÕest la sorti e audio du module Envelo pe Shaper. Les sources
sonores qui sont traitŽes par lÕEnvelo pe Shaper apparaissent ici. Notez quÕila une
sorti e de tension de contr™le sŽparŽe qui est dŽcrite plus haut (voir ÇTrapezoid È).

¥ Ring. M od Ñ I l sÕagit de la sorti e du module R ing M odulator.

¥ Reverb Ñ I l sÕagit de la sorti e du module S pring R everb .

¥ Stick (X et Y) Ñ Ce sont les sorti es pour le module Joystick. Chaque ax e du
joystick (X et Y) a une sorti e ˆ part.

4.2.2.2. Destinations :

¥ Sample & H old Ñ CÕest lÕentrŽe dÕŽchantillonnag e du module Sample & H old.

¥ Output Ch. 1-2 Ñ Ces deux colonnes se connectent aux canaux Left (gauche) et
Right (droit) de la parti e O utput du Synth i.

¥ Envelo pe Ñ CÕest lÕentrŽe audio pour lÕEnvelo pe Shaper.

¥ Ring Mod A, B Ñ Ces deux colonnes se connectent aux entrŽes A et B du module
Ring M odulator.

¥ Reverb Ñ I l sÕagit de lÕentrŽe du module S pring R everb du Synth i V.

¥ Filter Ñ I l sÕagit de lÕentrŽe audio pour le module F ilter Oscillator.

¥ Osc Freq 1-3 Ñ Ces trois colonnes sont les entrŽes de contr™le (hauteur) pour les
trois oscillateurs du Synth i V.

¥ Decay Ñ CÕest lÕentrŽe de signaux de contr™le pour le temps de decay de
lÕEnvelo pe Shaper.

¥ Reverb Mix Ñ CÕest lÕentrŽe de signaux de contr™le pour la quantitŽ dry/ w et
(original/traitŽ) du module R everb .

¥ Filter Freq Ñ CÕestlÕentrŽe de signaux de contr™le pour la frŽquence de cou pure
du module F ilter Oscillator.

¥ Output Ch. 1-2 Level Ñ Ce sont les entrŽes de signaux de contr™le pour les niv eaux
dÕamplitude de la parti e O utput.

�
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4.2.3. Connexions av ancŽes

4.2.3.1. Broches dÕattŽnuation

Un clic gauche place une broche blanche sur la matrice . Cette broche en voie 100 % du signal
de la source ˆ la destination. Comme cÕest gŽnŽralement ce que vous voulez, il sÕagit du
comportement par dŽf aut. Cependant, vous pourri ez vouloir en voyer un signal attŽnuŽ ˆ la
destination. Sur le Synth i AKS original, ceci Žtait rendu possib le par les broches colorŽes qui
fournissai ent diffŽrentes quantitŽs dÕattŽnuations. Ce conce pt a ŽtŽ conserv Ž sur le logici el
Synth i V.

Cliquez sur une broche et maintenez-la (ou un emplacement de broche vide) pour rŽvŽler
quatre v ariations diffŽrentes de broches, comme montrŽes ci-dessous.

En faisant glisser la souris vers le haut, le bas, la gauche ou la droite av ant de rel‰cher , vous
placerez les broches ˆ une intensitŽ du signal de 100 %, 75 %, 50 % ou 25 %. Si une broche
est dŽj ˆ sur un emplacement, vous pouv ez cliquer sur cette broche et la maintenir enf oncŽe
pour en chang er la couleur en accŽdant ˆ ce menu.

� 0: Les broches dÕattŽnuation sont particuli •rement utiles en trav aillant av ec les signaux de contr™le.

Par exemple , si vous en voyez la sorti e du module Sample & Hold ˆ plusi eurs destinations diffŽrentes,

vous ne voudrez peut-•tre pas en voyer ce signal ˆ pleine puissance ˆ toutes les destinations. Tourner

le potentiom•tre Level du module Sample & Hold (voir ci-dessous) attŽnuerait le signal de sorti e et

affecterait Žquitab lement les modules rŽce pteurs, ce qui nÕest pas utile . Les broches dÕattŽnuation

sont la solution ˆ ce prob l•me . LÕutilisation de broches colorŽes diffŽremment permet dÕenvoyer une

modulation ˆ pleine puissance (100 %) ˆ une destination mais des co pies attŽnuŽes du m•me signal

(75 %, 50 % ou 25 %) ˆ dÕautres destinations.

4.2.3.2. Assignations grou pŽes de broches

Cinq broches sŽlectionnab les se trouv ent en bas de la matrice du Synth i. La broche la plus ˆ
gauche nÕapas de nom, alors que les quatre autres broches dÕÇassignation grou pŽe Èsont
nommŽes A, B, C et D. Vous pouv ez sŽlectionner lÕunede ces broches en cliquant dessus et
la broche sŽlectionnŽe est entourŽe .

La broche actuellement entourŽe sera placŽe quand vous cliquez sur la matrice . Par
exemple , si la broche sans nom est sŽlectionnŽe , vous placerez une broche blanche sans
nom sur lÕemplacement choisi ; si lÕune des broches de grou pe est sŽlectionnŽe , vous
placerez une broche portant la lettre du grou pe (Ç A È Ç B È Ç C È Ç D È) sur la broche.
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Les broches dÕassignation grou pŽe sont spŽciales dans le sens o• elles connectent une
source ˆ une destination, mais elles vous permettent aussi dÕavoir des contr™les Çmacro È
de niv eau de grou pe sur toutes les broches marquŽes de fa•on sim ilaire . Ce contr™le grou pŽ
se fait sur la parti e ÇModulation È dans le menu des fonctionnalitŽs av ancŽes du Synth i V.
Ceci est dŽcrit en dŽtail plus loin dans le manuel, mais, en bref , les grou pes vous permettent
de f aire deux choses importantes :

1. Ajuster des grou pes de connexions ˆ lÕaide dÕun contr™le ma”tre (cÕest-ˆ-dire
fournissant un contr™le Ç macro È sur plusi eurs connexions).

2. Offre une vari ŽtŽ de nouv elles sources de contr™le qui ne sont pas disponib les
sur le Synth i AKS original, dont : lÕaftertouch du clavi er , la vŽlocitŽ , la molette de
modulation, un autre LFO synchronisŽ au tempo et m•me un sŽquenceur pas ˆ
pas.

� 0: Les broches dÕassignation grou pŽe peuv ent •tre attŽnuŽes et leur couleur peut •tre modifi Že ˆ

lÕaide du m•me procŽdŽ dŽcrit dans la parti e prŽcŽdente de ce manuel.

4.3. Les modules

Les modules sont les circuits o• les signaux audio et de contr™le sont gŽnŽrŽs, traitŽs et
en voyŽs par le Synth i V. Pour simplifi er les choses, divisons-les en trois grou pes : Sources
sonores, M odificateurs et la parti e Sorti e.

4.3.1. Sources sonores

Les sources sonores sont des modules qui gŽn•rent les sons bruts qui peuv ent ensuite •tre
traitŽs par dÕautres modules. Le Synth i V en a quatre : trois oscillateurs et un gŽnŽrateur de
bruit.

� 0: I l est techniquement possib le dÕutiliser le module Filter Oscillator comme quatri •me oscillateur en

utilisant la vieille astuce de synth•se consistant ˆ Çjouer ÈlÕauto-oscillation du filtre (nous expliquerons

cela dans la descri ption du Filter Oscillator plus tard dans ce manuel). Cependant, nous ne comptons

pas le filtre comme une source car ce n'est pas sa finalitŽ et que l'oscillateur qu'il crŽe est lim itŽ dans

sa f onctionnalitŽ .
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4.3.1.1. Oscillateurs

Le Synth i V prŽsente trois oscillateurs dont les fonctionnalitŽs et capacitŽs vari ent
lŽg •rement, dans le but de donner plus d'o ptions sonores aux utilisateurs.

Plag e de frŽquences Formes dÕonde

Oscillator 1 0.600-167 50 H z Sine & Saw (sinuso•dale et dent de sci e)

Oscillator 2 0.600-167 50 H z Square & T riangle (carrŽe et triangulaire)

Oscillator 3 0.015-500 H z Square & T riangle (carrŽe et triangulaire)

� 0: Tous les oscillateurs du Synth i V peuv ent techniquement •tre utilisŽs comme une source de

contr™le dÕOscillateur basse-frŽquence (Lo w Frequency Oscillator - LFO), mais lÕOscillator 3 est

particuli •rement bi en adaptŽ ˆ cette t‰che en raison de sa lim ite infŽri eure de frŽquence m inimale et de

sa plag e de frŽquence totale rŽduite . La plag e de frŽquence totale rŽduite est un av antag e puisquÕelle

facilite la dŽterm ination dÕune frŽquence tr•s spŽcifique , qui est souv ent nŽcessaire en trav aillant av ec

des LFO .

Les contr™les de lÕOscillateur sont les suiv ants :

¥ Frequency : DŽterm ine la frŽquence de lÕoscillateur. Les plag es sont listŽes dans
le tab leau ci-dessus.

¥ Quant : Ce potentiom•tre permet d'activ er et de dŽsactiv er la quantification des
notes. Quand la quantification est activ Že (lÕinterru pteur est vers le haut), le
potentiom•tre Frequency de lÕoscillateur Ç sÕenclenche È automatiquement au
dem i-ton le plus proche . Si la quantification est dŽsactiv Že, le potentiom•tre
Frequency de lÕoscillateur passera en douceur dÕune note ˆ lÕautre .

¥ Shape : Ce potentiom•tre chang e la forme de l'onde de la sorti e en ajustant sa
symŽtri e. Ceci fournit aux utilisateurs une tr•s grande vari ŽtŽ de timbres au-delˆ
des formes d'onde sinuso•dale , carrŽe et triangulaire de base offertes par les
oscillateurs.

� 0: Le potentiom•tre Shape nÕa pas dÕeffet sur la sorti e Sawtooth de lÕOscillator 1. CÕest normal.
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¥ Sync : Synchronise le deuxi •me oscillateur au prem ier pour produire un son de
Ç synchronisation forcŽe È classique . Cela signifi e que le deuxi •me oscillateur
redŽmarre immŽdiatement d•s que le prem ier oscillateur term ine un cycle ,
quelle que soit la progression du cycle du deuxi •me oscillateur. Le son de Ç
synchronisation forcŽe ÈrŽsultant est tr•s riche en harmoniques et reste touj ours
accordŽ ˆ la hauteur du prem ier oscillateur.

� 0: Quand la synchronisation est activ Že, faire vari er le potentiom•tre Frequency du deuxi •me

oscillateur fournira une vari ŽtŽ de sonoritŽs intŽressantes et complex es. Pour des sonoritŽs encore plus

audaci euses qui Çboug ent È,essayez d'utiliser un LFO, une en velo ppe ou une autre source de contr™le

pour moduler automatiquement la frŽquence du deuxi •me oscillateur !

¥ Level : DŽterm ine le niv eau de sorti e de lÕoscillateur. I l y a deux potentiom•tres,
puisque chaque oscillateur dŽlivre sim ultanŽment deux formes dÕonde ˆ la
matrice de broches. La forme de la sorti e est dessinŽe au-dessus du
potentiom•tre ainsi que dans la matrice de broches.

4.3.1.2. Noise G enerator

Ce module crŽe un bruit filtrŽ qui peut •tre utilisŽ seul comme audio ou av ec dÕautres
modules comme le Sample & H old (dŽcrit ci-dessous).

¥ Colour : DŽterm ine le caract•re du bruit produit. La position par dŽf aut de Ç5 È
produit un bruit neutre ˆ larg e bande . En tournant le potentiom•tre dans le sens
des aiguilles d'une montre , la sonoritŽ se dŽplace dav antag e vers un bruit blanc
Çbrillant È; en tournant le potentiom•tre dans le sens in verse des aiguilles d'une
montre , la sonoritŽ se dŽ place dav antag e v ers un bruit rose Ç plus chaud È.

¥ Level : DŽterm ine le niv eau de sorti e du module Noise G enerator.

4.3.2. Modificateurs

Le Synth i V comporte six modificateurs de son diffŽrents. Ce sont des modules qui traitent
directement le son entrant ou qui gŽn•rent des tensions de contr™le que vous pouv ez ensuite
utiliser pour contr™ler dÕautres modules.
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4.3.2.1. Filter Oscillator

I l sÕagit d'un filtre en Žchelle ˆ diodes passe-bas/ passe-bande . Ce filtre est semb lab le ˆ
la conce ption en Žchelle ˆ transistors bre vetŽe par Robert Moog en 1969, mais EMS utilise
des diodes au lieu des transistors. Le filtre du Synth i A retentissait comme la cŽl•bre
conce ption de Moog, tout en ayant un son moins prŽ visib le, moins linŽaire et moins raffinŽ .
Les utilisateurs dŽcriv ai ent gŽnŽralement ce filtre comme ayant un son Ç sauv ag e È et Ç
boueux È.

En raison de sa conce ption auto-oscillante , ce filtre peut aussi faire office d'oscillateur gr‰ce
ˆ une astuce spŽciale . Nous la dŽcriv ons plus bas.

� 0: Le son du Filter Oscillator du Synth i pourrait semb ler Žtrang ement fam ili er aux fans du cŽl•bre

Roland TB-303. CÕestparce que Roland a implŽmentŽ une conce ption en Žchelle ˆ diode sim ilaire dans

ce produit.

Les contr™les du F ilter Oscillator sont les suiv ants :

¥ Frequency : R•gle la frŽquence de cou pure du module F ilter Oscillator.

¥ Response : Ce potentiom•tre ajuste la ÇQ È (par fois appelŽe ÇrŽsonance È) du
filtre .

RŽglag e

de la

rŽponse

Son rŽsultant

0-5
Ë des rŽglag es bas, le filtre produit un lŽg er aff aib lissement haute frŽquence av ec peu ou pas de

Ç cr•te È ˆ la frŽquence de cou pure . CÕest un son de filtre passe-bas classique .

5-7

Ë des rŽglag es moyens, le filtre a un son lŽg •rement plus Çagressif È et agit comme un passe-

bande en raison de sa bosse prononcŽe ˆ la frŽquence de cou pure et de la rŽduction naturelle des

basses frŽquences.

7-10

Ë des rŽglag es ŽlevŽs (en v. 7-10), le filtre commence ˆ auto-osciller et gŽn•re un sifflement m•me

si ri en nÕestjouŽ sur le filtre . Tout son passant par le filtre acquerra probab lement un son agressif ,

dŽf ormŽ et f ortement filtrŽ en raison de la f orte cr•te ˆ la frŽquence de cou pure .
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¥ Level : R•gle le niv eau de sorti e du module F ilter Oscillator.

� 0: Quand la rŽponse est sur des rŽglag es ŽlevŽs (7-10) et quÕaucun son nÕest jouŽ par le filtre , le

module auto-oscille et gŽn•re une sonoritŽ sinuso•dale assez pure . La hauteur de cette sonoritŽ peut

•tre rŽglŽe par le potentiom•tre Frequency du Filter Oscillator. I l est possib le de Ç lire È lÕoscillation

rŽsultante en connectant la source Keyboard ˆ la destination Filter Freq. dans la matrice de broches.

Cependant, tout comme av ec le vrai Synth i AKS physique , la hauteur de lÕoscillateur dŽriv era ˆ mesure

que vous jouez des notes plus loin de la frŽquence accordŽe . I l de vrait •tre clair que les capacitŽs de

cet Ç oscillateur È spŽcial sont assez lim itŽes. I l prŽsente des lim itations de suivi de hauteur , ne peut

gŽnŽrer que des sonoritŽs sinuso•dales, nÕapas de capacitŽs de quantification, de m ise en forme ou de

synchronisation. Pourtant, dans les cas o• un quatri •me oscillateur est requis, cette astuce est bonne ˆ

conna”tre .

4.3.2.2. Ring M od

Ring Modulation est un effet simple o• deux sources audio (appelŽes Ç A È et Ç B È sur la
matrice de broches) sont m ulti pli Žes. Cet effet tend ˆ m ieux fonctionner quand lÕune (ou
deux) des entrŽes a des formes dÕonde plus simples sans harmoniques complex es, mais
nÕhŽsitez pas ˆ faire des tests. Notez que ce module nŽcessite que les signaux audio soi ent
connectŽs aux deux entrŽes, sinon il g Žn•re un silence .

� 0: Lorsque vous essayez la modulation en anneau, il se peut que vous rencontri ez des sons

percussifs et de sci ence-fiction tr•s fam ili ers. C'est parce que de nombreuses Žm issions de radio , de

cinŽma et de tŽlŽvision se sont servi es de la modulation en anneau pour obtenir des sons et des voix

appartenant ˆ un autre monde . Le meilleur exemple ˆ citer est probab lement la voix des Daleks dans la

tr•s cŽl•bre sŽri e Doctor Who de 1963 sur la cha”ne de tŽlŽ vision BBC.

Level : R•gle le niv eau de sorti e du module R ing M od.

�� 
&()&�������")� ��(� �'�(�)&��+"(����������$�""��)��)��+"(����



4.3.2.3. Sample & H old

Ce module nÕŽtait pas disponib le ˆ la base sur le Synth i AKS physique , mais nous av ons
dŽcidŽ de lÕajouter au logici el Synth i V car il est incroyab lement utile pour les conce pteurs
sonores et qu'il correspond ˆ la pŽriode (cÕest-ˆ-dire que lÕeffet Žtait disponib le ˆ lÕŽpoque
o• EMS f abriquait le Synth i AKS original).

Cet effet fonctionne en Ç Žchantillonnant È pŽriodiquement tout signal entrant (audio ou
contr™le) en maintenant cette valeur comme une sorti e de contr™le stab le jusqu'ˆ ce que
l'Žchantillon suiv ant soit atteint. La sorti e est un signal de contr™le qui peut ensuite servir ˆ
contr™ler des param•tres sur nÕimporte quel module du Synth i V.

� 0: Une utilisation courante de Sample & Hold est de connecter une source de bruit ˆ lÕentrŽe

dÕŽchantillonnag e et de connecter la sorti e Sample & Hold (cÕest-ˆ-dire le signal de contr™le Çmaintenu

È)ˆ lÕentrŽe de frŽquence dÕunoscillateur. Cela crŽe le son de Çmach ine ˆ calculer Èclassique des vieux

films de sci ence-fiction.

Rate : DŽterm ine la frŽquence dÕŽchantillonnag e du module . Les rŽglag es de ce
potentiom•tre peuv ent •tre synchronisŽs au tempo de v otre D AW via l'interru pteur Sync.

Sync : Quand cet interru pteur est rŽglŽ sur Çsync È, le potentiom•tre Rate est synchronisŽ
au tempo de votre DAW et la valeur Rate est affichŽe en mesures et en temps. Si Sync est
rŽglŽ sur Ç free È, alors la v aleur R ate est affichŽe en H ertz.

Slew : Ce potentiom•tre dŽfinit la vitesse ˆ laquelle le circuit passe dÕunniv eau ŽchantillonnŽ
ˆ l'autre . RŽglŽ sur Ç 0 È, les transitions seront instantanŽes. Les chang ements brutaux
rŽsulteront souv ent en des bruits parasites en raison de la vitesse ˆ laquelle la transition a
lieu (cÕestun comportement normal et attendu). Augmenter ce bouton ralentit les transitions
et entra”nera des transitions plus lisses, mais av ec des Ç contours È adoucis. Augmenter
encore dav antag e ce potentiom•tre peut donner ce que certains m usici ens appellent des
transitions Çspongi euses È ou Çcaoutchouteuses È ! Ce potentiom•tre a un grand potenti el
de conce ption sonore et il nÕya pas de Çbonne È ou de Çmauv aise È fa•on de sÕenservir ,
alors essayez-le et am usez-v ous !

Level : R•gle le niv eau de sorti e du module Sample & H old.
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4.3.2.4. Envelo pe Shaper

Le Synth i AKS physique original prŽsente un gŽnŽrateur dÕenvelo ppe unique qui Žtait
diffŽrent de ceux que lÕonretrouv ait chez les autres fabricants de synthŽtiseurs de lÕŽpoque .
Alors que la plu part des synthŽtiseurs comme le MiniM oog av ai ent des contr™les ADSR
(attack, decay, sustain et release), le module Envelo pe Shaper du Synth i comporte les
contr™les Attack, On, Decay et Off et il Žtait possib le de Çboucler È lÕenvelo ppe du Synth i. I l
ouvre certaines possibilitŽs de conce ption sonore tr•s intŽressantes, ce qui Žtait inhabituel,
et qui lÕest touj ours.

Attack : Ce potentiom•tre dŽterm ine le temps de rŽaction (Ç attaque È) de lÕenvelo ppe
dŽclenchŽe . La valeur de Ç 0 È sera presque instantanŽe alors quÕil faudra plus d'une
seconde pour atteindre les niv eaux de sorti e maxim um ˆ des rŽglag es lents.

On : Une fois lÕŽtage dÕattaque term inŽ , la sorti e est maintenue ˆ sa valeur maximale pour
une pŽriode dŽterm inŽe par ce potentiom•tre . Ce derni er est par fois dŽcrit comme une
fonction de Ç mainti en È puisquÕil mainti ent la v aleur dÕattaque .

� 0: Un indicateur lum ineux montre quand les Žtag es Attack et On sont actifs. Cette lum i•re sÕŽteint

quand le g ŽnŽrateur dÕen velo ppe est passŽ ˆ lÕŽtag e de Decay.

Decay : Cet Žtag e est semb lab le ˆ lÕŽtage de ÇRelease È de la plu part des synthŽtiseurs. I l
dŽterm ine la vitesse ˆ laquelle lÕenvelo ppe dim inue apr•s le rel‰chement dÕune touche ou
d'une autre source de dŽclenchement. La valeur de Ç0 È sera un arr•t presque instantanŽ
alors quÕil faudra plus de dix secondes aux rŽglag es lents pour se rel‰cher. Notez quÕajuster
cette valeur affectera la longueur globale de lÕenvelo ppe et vous pourri ez vouloir modifi er
les rŽglag es Attack, On et Off pour compenser.
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Off : Le potentiom•tre Off permet de programmer un chronom•tre pour un circuit de
redŽclenchement automatique dans lÕEnvelo pe Shaper. Quand ce potentiom•tre est placŽ
sur ses valeurs les plus ŽlevŽes (Ç 7-10 È ou Ç Manual È), le temps de retard de vient infini
et le circuit ne se redŽclenche donc jamais automatiquement. En rŽduisant la valeur du
potentiom•tre , le temps de retard est rŽduit et le circuit se redŽclenchera de plus en plus
souv ent.

� 0: L'une des fonctions les plus Žtrang es (et dŽlici euses) du Synth i est sa capacitŽ ˆ Ç boucler È

sa pro pre en velo ppe . Cette fonction particuli •re a embrouillŽ plus dÕun utilisateur sÕattendant ˆ voir

des en velo ppes traditionnelles (non bouclŽes) av ec les contr™les Ç ADSR È habituels. Cependant, les

utilisateurs ayant pris le temps de comprendre cette fonctionnalitŽ finiront par la dŽcrire comme Žtant

lÕune des f onctions les plus particuli •res et intŽressantes du Synth i.

Trapezoid (Niv eau de sorti e) : DŽterm ine le niv eau de sorti e de lÕenvelo ppe de tension de
contr™le Žtant crŽŽe par ce module . Cette sorti e appara”t comme la ligne de la source Ç
Trapezoid È de la Matrice de broches.

Signal (Niv eau de sorti e) : DŽfinit le niv eau de sorti e du signal audio Žtant traitŽ par ce
module . Cette sorti e appara”t comme la ligne de la source ÇEnv. Signal È de la Matrice de
broches.

Attack (I nterru pteur) : Cet interru pteur dŽclenche lÕenvelo ppe manuellement. LÕenvelo ppe
restera en phase Ç On È tant que cet interru pteur est maintenu enf oncŽ .
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4.3.2.5. Reverberation

LÕintŽrieur de lÕEMSSynth i A physique comprenait un rŽserv oir de rŽverbŽration ˆ ressort.
Ce derni er contribuait beaucou p au son global du Synth i et a ŽtŽ soigneusement modŽlisŽ
sur le Synth i V.

Mix : Ce potentiom•tre vous permet de mŽlang er le signal dÕentrŽe Ç original È av ec le
signal rŽverbŽrŽ ÇtraitŽ Ère venant du rŽserv oir de rŽverbŽration ˆ ressort. En thŽori e, rŽgler
ce potentiom•tre ˆ Ç 0 È de vrait donner un signal 100 % original (aucune rŽverbŽration
entendue) alors que le rŽgler ˆ Ç 10 È rŽsulterait en un signal 100 % traitŽ (seule la
rŽverbŽration est entendue). Un rŽglag e de Ç 5 È entra”ne un mŽlang e 50/ 50 de sons
traitŽs et non traitŽs (originaux). Puisque le Synth i V est modŽlisŽ dÕapr•s un vrai dispositif
analogique , la sŽparation nÕestpas par faite et du signal ÇtraitŽ Èou Çnon-traitŽ Èest entendu
m•me si le potentiom•tre est rŽglŽ ˆ 100 % non traitŽ ou ˆ 100 % traitŽ . Cela a ŽtŽ fait pour
conserv er le son et lÕexpŽri ence dÕutilisation du dispositif original.

� 0: Le potentiom•tre Mix peut •tre contr™lŽ par dÕautres modules en utilisant la destination ÇReverb

Mix È de la matrice de broches.

Level : R•gle le niv eau de sorti e du module R everberation.
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4.3.2.6. Le Joystick

I l nÕya ri en de plus am usant que les joysticks ! On les retrouv e sur les contr™leurs de jeux
vidŽo , les mach ines dÕarcades, les Žnormes grues et pelleteuses, les avions, et bi en sžr , sur
le synthŽtiseur Synth i !

Le plaisir m is de c™tŽ, le joystick est un contr™le form idab le ˆ av oir sur un synthŽtiseur
car il vous permet de contr™ler facilement deux param•tres ˆ un seul endroit. Par exemple ,
vous pouv ez assigner lÕaxe X ˆ la frŽquence du filtre et lÕaxe Y au mŽlang e de rŽverb sur
le Synth i V, afin de contr™ler sim ultanŽment ces fonctions av ec une seule main, laissant
lÕautre libre de mani puler dÕautres contr™les. En plus de libŽrer une main, le joystick ouvre
de nouv elles possibilitŽs dÕexpression gestuelle qui sont difficilement atteignab les (et bi en
moins intuitiv es) en utilisant diffŽrents potentiom•tres.

� 0: Comme la plu part des contr™les ˆ lÕŽcran, le Joystick peut •tre assignŽ ˆ un contr™leur physique ˆ

lÕaide de la fonction MID I Assign. Nous vous conseillons de le faire pour profiter de toutes les possibilitŽs

offertes par le j oystick.

Potentiom•tres Rang e (ax es X et Y) : Ces potentiom•tres mettent ˆ l'Žchelle les sorti es X et
Y du joystick. Vous pouv ez voir ces potentiom•tres comme des contr™les de volume pour
les sorti es du joystick. Quand un potentiom•tre est rŽglŽ sur la valeur maximale de Ç10 È,
le joystick Žmet ses signaux de contr™le ˆ pleine puissance et un module rŽce pteur rŽagit
fortement au signal. Dans les cas o• vous souhaiteri ez que lÕeffet du joystick soit moins
prononcŽ , dim inuez lÕun (ou les deux) de ces potentiom•tres.

Joystick : Le joystick du Synth i V Žmet des tensions de contr™le sur deux ax es (X et Y).
Ces derni •res apparaissent comme les sources ÇStick X Èet ÇStick Y Èdans la matrice de
broches. Connecter ces sources ˆ une ou plusi eurs destinations vous permet de contr™ler
les destinations av ec le j oystick.
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4.3.3. Parti e O utput

La parti e sorti e est le derni er arr•t de votre signal av ant qu'il ne quitte le Synth i V. Cette parti e
du Synth i V tend ˆ •tre nŽglig Že puisque les utilisateurs lÕassocient souv ent aux simples
contr™les de volume et de panoram ique , mais dŽtrompez-v ous ! M•me ˆ ce stade av ancŽ du
chem in du signal, vous pouv ez touj ours faire preuv e de crŽativitŽ av ec les potentiom•tres
Level modulab les et deux filtres sonores doux !

4.3.3.1. Output F ilter

Le module Output Filter conti ent deux filtres combinant un filtrag e passe-haut et passe-bas
dans un seul potentiom•tre . I l vous permet dÕÇadoucir Èle son de votre signal av ant qu'il ne
quitte le Synth i.

Channel 1-2 : La position par dŽf aut du potentiom•tre (Ç 5 È) fait passer vos signaux par
le filtre sans •tre affectŽs. Tourner un potentiom•tre dans le sens in verse des aiguilles
dÕune montre effectue un filtrag e passe-bas sur le son (cÕest-ˆ-dire quÕon cou pe les hautes-
frŽquences alors quÕon laisse passer les basses-frŽquences). Tourner un potentiom•tre dans
le sens des aiguilles dÕune montre a lÕeffet in verse : on cou pe les basses-frŽquences et on
laisse passer les hautes-frŽquences.

4.3.3.2. Output Le vel et P an

Pan : DŽterm ine la position panoram ique de son canal correspondant, dÕextr•me gauche ˆ
extr•me droite .

Level : R•gle le niv eau de sorti e de son canal correspondant.

� !: Notez que ces potentiom•tres Level peuv ent •tre contr™lŽs par dÕautres modules via les

destinations ÇOutput Ch. 1-2 Èdans la matrice de broches. Si ces broches sont utilisŽes dans la Matrice

de broches, il est possib le que ces potentiom•tres continuent de transmettre de lÕaudio m•me s'ils

semb lent av oir ŽtŽ dŽsactiv Žs. CÕest pour cette raison que nous av ons inclus un potentiom•tre de

contr™le du v olume Ç ma”tre È, qui est dŽcrit juste en dessous.
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4.3.3.3. Potentiom•tre Master V olume

Le potentiom•tre de contr™le du volume princi pal contr™le (vous lÕaurez de vinŽ !) le volume
de sorti e ma”tre du Synth i V. Bien que le Synth i V soit pourvu de potentiom•tres Level dans
le module Output, nous av ons jug Ž important dÕinclure un potentiom•tre Main Volume pour
deux raisons :

1. I l est pratique dÕavoir un potentiom•tre pour contr™ler la sorti e plut™t que deux
potentiom•tres de niv eau distincts dans le module O utput.

2. Les potentiom•tres Level du module Output peuv ent •tre modulŽs par des
tensions de contr™le dÕautres sources. Cela signifi e que ces potentiom•tres Level
peuv ent encore laisser passer des sons m•me s'ils semb lent av oir ŽtŽ dŽsactiv Žs.
Au contraire , le potentiom•tre Main Volume dŽcrit ici ne peut pas •tre modulŽ
et offre un contr™le simple qui fonctionne touj ours comme attendu par les
utilisateurs.
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5. LE SƒQ UENCEUR DE CLA VI ER

5.1. Histoire

Le sŽquen•ag e de m usique numŽrique est assez banal auj ourd'h ui et presque tous les
sŽquenceurs physiques dŽpendent de m icro processeurs et dÕautres technologi es
numŽriques pour enregistrer et lire des notes. Cela nÕa pas touj ours ŽtŽ le cas. Quand le
Synth i AKS a ŽtŽ lancŽ en 197 2, EMS f aisait parti e des pionni ers du sŽquen•ag e numŽrique .

Pour vous Žclairer un peu : La plu part des sŽquenceurs du dŽbut des annŽes 1970 se
serv ai ent dÕune technologi e purement analogique et offrai ent aux utilisateurs 4, 8 voire
16 pas discrets par programme . Le sŽquenceur numŽrique du Synth i AKS Žtait diffŽrent
dans le sens o• il permettait aux utilisateurs dÕenregistrer de courtes per formances comme
un enregistreur ˆ bande et le syst•me pouv ait capturer jusquÕˆ 256 ŽvŽnements distincts.
Les utilisateurs pouv ai ent ensuite boucler , enregistrer en overdub et mani puler leurs
per formances de plusi eurs mani •res. Avec lÕapparition du MID I dans les annŽes 1980, ce
ty pe de puissance et de flexibilitŽ sÕestbeaucou p rŽpandu. Mais le fait quÕEMSsÕenserv ait
dŽj ˆ en 197 2 prouv e leur immense capacitŽ dÕantici pation.

I l con vient de souligner qu'il s'agissait d'une technologi e pionni •re et qu'elle peut semb ler
rudimentaire au regard des normes modernes. Elle n'a pas le per fectionnement et les
capacitŽs d'Ždition des sŽquenceurs modernes et notre Žm ulation logici elle Žtroitement
modŽlisŽe en est le reflet. Cela dit, trav ailler dans les lim ites de ce sŽquenceur peut produire
des rŽsultats surprenants et dŽlici eux et nous espŽrons que vous prendrez le temps de
l'explorer vraiment !

5.2. FonctionnalitŽs du sŽquenceur de clavi er

Le sŽquenceur du Synth i V conti ent les f onctionnalitŽs suiv antes :

5.2.1. Le clavi er

Le clavi er ˆ lÕŽcran peut •tre ÇjouŽ È av ec une souris et peut aussi rŽpondre aux donnŽes
de notes MID I entrantes (les notes activ es sont allumŽes). Si le mode Poly (dans la Barre
d'outils infŽri eure) est rŽglŽ sur Çmono È,alors le clavi er est mono phonique , tout comme le
Synth i AKS original. Si le mode Poly est rŽglŽ sur ÇPoly 4 È,alors ce clavi er peut jouer jusquÕˆ
quatre notes.

Le sŽquenceur de clavi er du Synth i V
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5.2.2. Sequence T ranspose

Ce bouton activ e et dŽsactiv e la transposition de sŽquence . Activ Ž, la lum i•re au-dessus du
bouton est allumŽe et toute note jouŽe transposera la sŽquence enregistrŽe . La quantitŽ
de transposition est lÕintervalle entre votre note jouŽe et la prem i•re note jouŽe . Quand
Sequence Transpose est dŽsactiv Ž, la lum i•re est Žteinte et la sŽquence retourne ˆ sa
hauteur de note originale enregistrŽe .

� 0: Ce bouton peut •tre automatisŽ ˆ lÕaide de la fonctionnalitŽ MID I Learn. Ce faisant, il est facile de

transposer des sŽquences Ç ˆ la v olŽe È av ec v otre contr™leur MID I en cours de prestation en direct.

5.2.3. Sequence Synchronization

Cet interru pteur dŽterm ine la source de synchronisation du sŽquenceur. RŽglŽ sur Sync , le
sŽquenceur se verrouille au tempo de votre logici el de m usique h™te ou au tempo interne de
la version autonome du Synth i V. RŽglŽ sur Free , le sŽquenceur fonctionne librement selon
son horlog e interne . La vitesse de la sŽquence est rŽglŽe par le potentiom•tre Sequence
Length.

5.2.4. Sequence Length

Ce potentiom•tre dŽfinit la longueur de la sŽquence . Si le param•tre Sequence
Synchronization (ci-dessus) est rŽglŽ sur Free , ce param•tre vari e entre 0-10 (m inim um au
maxim um) ; si Sequence Synchronization est rŽglŽ sur Sync , cette longueur est affichŽe en
mesures.

� 0: Arturia a choisi de conserv er la mention ÇSequence Length Èoriginale utilisŽe par EMS, bi en que

le terme Çlength È(longueur) puisse •tre un peu dŽroutant pour certains utilisateurs modernes, puisque

la longueur du sŽquenceur est touj ours de 256 ŽvŽnements. Ce potentiom•tre dŽterm ine la durŽe totale

de la lecture de la sŽquence en ajustant la vitesse ˆ laquelle la sŽquence est lue . Jouer plus vite dans

la sŽquence donne une sŽquence plus courte . Certains utilisateurs pourrai ent av oir plus de facilitŽ ˆ

conce ptualiser cela en considŽrant ce potentiom•tre comme un contr™le de Çvitesse de lecture Èpour

une sŽquence enregistrŽe .

5.2.5. Play

Ce bouton dŽmarre et arr•te la lecture du sŽquenceur. Une sŽquence interrompue
redŽmarre touj ours la lecture au dŽbut dÕune sŽquence . Si lÕenregistrement est activ Ž et
que vous appuyez sur ce bouton, lÕenregistreur arr•te lÕenregistrement mais le sŽquenceur
poursuit la lecture sans interru ption.

� 0: Quatre lum i•res se trouv ent ˆ c™tŽ du potentiom•tre Sequence Length. Elles vous donnent un

retour visuel dÕo• vous vous trouv ez dans une sŽquence . Ces lum i•res se dŽplacent de gauche ˆ droite

chaque f ois que le sŽquenceur enregistre ou lit.
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5.2.6. Record

Ce bouton vous donne la possibilitŽ dÕenregistrer une sŽquence . Si vous appuyez sur ce
bouton alors que la lecture est interrompue , toute sŽquence en mŽmoire est eff acŽe et
lÕenregistreur est Çpr•t Èmais lÕenregistrement ne commence pas av ant que vous ayez jouŽ
la prem i•re note sur le clavi er ou que le logici el h™te dŽclenche une note (quand le mode
Sequencer Sync est actif). Si vous appuyez sur ce bouton alors qu'une sŽquence est lue , la
sŽquence poursuit sa lecture et lÕenregistreur entre en mode Çoverdub È, vous permettant
dÕajouter des notes su pplŽmentaires par-dessus la sŽquence actuelle . Dans tous les cas,
lÕenregistreur Çboucle Èquand il atteint la fin de la sŽquence et poursuit lÕenregistrement en
mode o verdub .

5.2.7. Potentiom•tres P itch S pread

Les potentiom•tres Pitch Spread dŽterm inent lÕintervalle de hauteur (ou Ç Žtendue È =
spread en anglais) entre les notes. Cette parti e comporte deux potentiom•tres : Realtime et
Sequence . Le potentiom•tre Realtime dŽterm ine lÕŽtendue entre les notes du clavi er quand il
est utilisŽ (cÕest-ˆ-dire en temps rŽel). Le potentiom•tre Sequence dŽfinit lÕŽtendue des notes
dans une sŽquence enregistrŽe . La possibilitŽ dÕajuster indŽ pendamment ces deux plag es
vous donne acc•s ˆ des sons assez inhabituels.

� 0: NÕoubliez pas : alors que lÕintervalle entre des notes adj acentes doit •tre constante , elle ne doit

pas nŽcessairement •tre dÕun dem i-ton. Si vous le souhaitez, vous pouv ez paramŽtrer le clavi er et/ ou

le sŽquenceur pour fonctionner en commas (m icro-interv alles) ou dÕautres gammes. Gardez aussi ˆ

lÕesprit que la sorti e du clavi er et du sŽquenceur peut servir ˆ contr™ler toute entrŽe de contr™le dans

la matrice de broches, pas juste la hauteur de lÕoscillateur. Si vous •tes d'h umeur av entureuse , essayez

dÕassigner le sŽquenceur et/ou le clavi er ˆ dÕautres param•tres comme F ilter F req. ou R everb M ix !

5.2.8. I nterru pteur En velo pe Shaper

I l sÕagit d'un interru pteur ˆ trois dimensions qui dŽterm ine si le module Envelo pe Shaper est
dŽclenchŽ uniquement par le sŽquenceur (interru pteur ˆ gauche), par le clavi er uniquement
(ˆ droite) ou ˆ la f ois par le sŽquenceur et par le clavi er (position centrale).

5.2.9. I nterru pteur R and om

Ce bouton gŽn•re une tension alŽatoire sur le clavi er. CÕestun moyen agrŽab le et spontanŽ
de g ŽnŽrer des tensions de contr™le alŽatoires.

� 0: Gardez en t•te que les tensions gŽnŽrŽes par le bouton Random peuv ent •tre enregistrŽes dans le

sŽquenceur du Synth i V.
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5.3. En rŽsumŽ

Le Synth i AKS physique prŽsentait un sŽquenceur numŽrique puissant (pour son Žpoque)
et inhabituel. Nous av ons modŽlisŽ le sŽquenceur du Synth i V le plus fid•lement possib le
au matŽri el original. Certains utilisateurs le trouv eront am usant et intuitif alors que dÕautres
le trouv eront peut-•tre lim itŽ et dŽroutant au regard des normes modernes. En cours
dÕexploration, nÕoubliez pas que ce sŽquenceur no vateur a vu le jour au dŽbut des annŽes
1970, bi en av ant que les bonnes pratiques ne soi ent Žtab lies sur la mani •re dont les
sŽquenceurs de vrai ent fonctionner. Bien qu'il ait des particularitŽs, nous espŽrons que vous
prendrez le temps de le dŽcouvrir rŽellement afin dÕen libŽrer au maxim um le potenti el
m usical.
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6. AUTOMATI ON MID I

Les synthŽtiseurs Synth i A et AKS originaux ont ŽtŽ lancŽs au dŽbut des annŽes 1970, plus
d'une dŽcenni e av ant lÕarrivŽe du protocole MID I en 1983. Cela signifi e que lÕŽquipement
Synth i nÕa pas pu bŽnŽfici er des av antag es apportŽs par le MID I.

Heureusement, ce nÕest pas le cas du Synth i V. Le logici el prend totalement en charg e le
protocole MID I et cÕestainsi que lÕinstrument re•oit des inf ormations de la part du logici el de
m usique h™te, ˆ sav oir quelle note jouer , combi en de temps et av ec quelle vŽlocitŽ . La prise
en charg e du MID I ne se lim ite pas aux commandes de base telles que Çnote-on È (note
enf oncŽe), Çnote-off È(note rel‰chŽe) et Çvelocity È(vŽlocitŽ). Comme tous les instruments
logici els Arturia, la prise en charg e MID I se plong e au cÏur de lÕinstrument et vous pouv ez
utiliser des messag es de Contr™leurs Continus (ÇCC È) MID I pour automatiser presque tous
les param•tres du Synth i V. De nouv elles possibilitŽs dÕexpression crŽativ e s'ouvrent ˆ v ous.

I l est important de noter que chaque logici el de m usique h™te (Ableton Liv e, Logic, Cubase ,
etc.) implŽmente lÕautomation MID I ˆ sa fa•on et nous pouv ons fournir des instructions pas
ˆ pas pour chaque h™te. Par consŽquent, nous allons donner lÕidŽegŽnŽrale du contr™le CC
MID I et montrer ce qu'il peut faire dans un DAW (Ableton Liv e). Si vous ne connaissez pas
bi en lÕautomation MID I de votre logici el h™te, veuillez vous rŽfŽrer ˆ la documentation de ce
derni er pour en sav oir plus.

6.1. CC MID I, cÕest quoi ?

Pour le dire en une phrase : CC MID I est comme la tension de contr™le (CV) pour lÕ•re
numŽrique .

Le Synth i physique original av ait de nombreuses lim itations. Alors que certains
potentiom•tres Žtai ent contr™lab les en tension (comme la hauteur de lÕoscillateur ou la
cou pure du filtre), de nombreux autres ne lÕŽtaient pas. Par exemple , aucun des
potentiom•tres Level blancs ne pouv ait •tre contr™lŽ en tension. Cela signifi e que le seul
moyen de modifi er ces potentiom•tres serait de les tourner physiquement ˆ la main, ce qui
nÕest pas touj ours possib le si v ous utilisez dŽj ˆ v os mains pour j ouer sur lÕinstrument !

Ce nÕestplus le cas av ec le Synth i V ! Presque tous les param•tres sur le Synth i V peuv ent
•tre Ç contr™lŽs en tension È, pas av ec de vrai es tensions mais av ec des commandes
CC MID I. Presque tous les contr™les sur le Synth i V (potentiom•tres, boutons, etc.) ont un
numŽro CC unique associ Ž et en en voyant des donnŽes CC ˆ ce numŽro , vous pouv ez Ç
automatiser È (cÕest-ˆ-dire enf oncer , tourner ou dŽ placer) ce contr™le .

Ceci est extr•mement puissant. Ce qui signifi e que vous nÕ•tes plus lim itŽ ˆ ce que vous
tournez ˆ la main ou ˆ ce que vous contr™lez ˆ lÕaidede la matrice de broches. I l est possib le
de contr™ler le Synth i ˆ distance , m•me sans voir lÕinterface utilisateur de vant vous. Vous
pouv ez m•me crŽer des routines dÕautomation complex es dans la ligne temporelle de votre
logici el de m usique et faire en sorte que ces chang ements se produisent automatiquement,
av ec une rŽpŽtabilitŽ par faite . CÕest comme •tre dotŽ dÕune dizaine de mains
su pplŽmentaires pour tourner les potentiom•tres exactement comme vous le souhaitez
sans commettre dÕerreurs.

Et nous av ons m ieux : les applications h™tes modernes n'exig ent m•me pas que vous
recherch iez des numŽros CC Žnigmatiques pour chaque contr™le que vous voulez
mani puler. La plu part des applications h™tes dŽtectent automatiquement et expliquent
clairement ce que contr™le chaque numŽro CC. Certaines applications comme Ableton Liv e
vont encore plus loin et vous donnent la possibilitŽ de cliquer simplement sur un contr™le ˆ
lÕŽcran pour le sŽlectionner sans jamais av oir ˆ conna”tre quoi que ce soit sur les valeurs
CC.
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6.2. SŽlectionner des potentiom•tres ˆ automatiser av ec les CC

Pour contr™ler les potentiom•tres du Synth i ˆ partir dÕAbleton Liv e, vous de vrez faire comme
suit :

¥ Glissez une co pie du plug-in Synth i V sur une piste MID I vide .

¥ Cliquez sur la fl•che v ers le bas pour ouvrir les param•tres du dispositif .

¥ Cliquez sur le bouton Ç Configure È. Le panneau du Synth i V va maintenant
sÕouvrir et tout contr™le sur lequel vous cliquerez dans le Synth i V sera aj outŽ ˆ
la fen•tre de configuration (juste en dessous du bouton C onfigure).
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¥ Quand vous av ez fini de sŽlectionner des contr™les ˆ automatiser , cliquez de
nouv eau sur le bouton Ç C onfigure È pour quitter le mode de configuration.

6.3. Contr™ler des potentiom•tres av ec les CC

Dans la parti e prŽcŽdente , nous av ons sŽlectionnŽ des potentiom•tres que nous souhaitions
contr™ler av ec Ableton Liv e. Dans cette parti e, nous allons vous montrer trois moyens de
contr™ler les param•tres que v ous av ez sŽlectionnŽs.

6.3.1. MŽthode 1 : C ontr™le direct

La mŽthode la plus simple consiste ˆ cliquer sur un curseur et ˆ le faire glisser pour
le modifi er. Vous pouv ez le faire m•me si la fen•tre du Synth i V est fermŽe ou enf oui e
sous dÕautres fen•tres. CÕest un moyen pratique de contr™ler ˆ distance des param•tres
importants du Synth i, et ce directement sur Liv e sans de voir regarder lÕinterface utilisateur
du Synth i V.
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6.3.2. MŽthode 2 : A ssigner au P ad XY

Un autre moyen de contr™ler un ou deux param•tres sŽlectionnŽs av ec les CC est de
les assigner au Pad XY. Pour ce faire , ouvrez le menu dŽroulant et sŽlectionnez lÕun des
contr™les que vous av ez rendus disponib les dans la parti e prŽcŽdente de ce manuel. Vous
pouv ez dŽsormais contr™ler sim ultanŽment les param•tres choisis en cliquant sur le cercle
et en le f aisant glisser.

6.3.3. MŽthode 3 : Automatiser des CC MID I dans une ligne temporelle

I maginez pouv oir effectuer des ajustements automatisŽs et prŽcis sur le temps dÕattaque ,
la taille de la rŽverb ou sur de nombreux autres param•tres alors que le morceau franch it
diffŽrentes Žtapes de lecture (cou plet, refrain, interlude , par exemple). CÕestpossib le gr‰ce
aux CC MID I et f aisab le via les f onctionnalitŽs dÕautomation de pistes dÕA bleton :

¥ Cliquez sur lÕic™neAutomation Mode (ˆ gauche de lÕic™neCadenas) pour afficher
les bandes dÕautomation de la piste .
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¥ SŽlectionnez le Synth i V en haut du menu dŽroulant.

¥ SŽlectionnez lÕunedes options du menu dŽroulant du bas. I l sÕagit d'o ptions que
vous av ez sŽlectionnŽes dans la parti e prŽcŽdente de ce manuel utilisateur.

¥ Cliquez sur la ligne pour aj outer des points dÕarr•t et faites glisser des points
pour les positionner dans le temps. Alors qu'A bleton Liv e fonctionne , vous verrez
le potentiom•tre associ Ž s'animer et rŽagir ˆ ce que vous av ez dessinŽ sur la
bande d'automation.

¥ Si vous voulez contr™ler plus dÕunparam•tre sur une piste , cliquez sur lÕic™neÇ+
È pour aj outer plus dÕune bande dÕautomation ˆ une piste .
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7. FONCTI ONNA LITƒS A VANCƒES

7.1. PrŽsentation

Les choses ont beaucou p ŽvoluŽ de puis 1971, annŽe o• EMS a lancŽ le Synth i A. Nous
av ons maintenant des technologi es dont les m usici ens des annŽes 1970 ne pouv ai ent
que r• ver et ces technologi es font av ancer activ ement la m usique . Prenez pour exemple
le gŽnŽrateur dÕenvelo ppe . Au dŽpart, il ne sÕagissait que d'un dispositif simple av ec des
param•tres dÕattaque , de mainti en et de dŽcroissance prim itifs. De nos jours, il a ŽvoluŽ en
un dispositif m ulti-Žtag e complex e qui vous permet de dessiner et de mani puler librement
les en velo ppes ˆ lÕŽcran av ec une souris ! La prŽcision, la rŽpŽtabilitŽ et le niv eau de contr™le
offerts auj ourd'h ui aurai ent ŽtŽ impensab les pour un ing Žni eur des annŽes 1970. I l sÕagit
simplement d'un exemple , mais, tout comme le gŽnŽrateur dÕenvelo ppe , tous les autres
domaines liŽs aux instruments de m usique Žlectronique ont ŽvoluŽ . Les attentes m usicales
sont bi en plus Žle vŽes auj ourdÕhui.

Chez Arturia, nous ne nous contentons pas de modŽliser un synthŽtiseur classique av ec
une prŽcision stu pŽfiante et dÕen rester lˆ. Nous voulons crŽer des instruments puissants
et appro pri Žs aux crŽateurs de m usique dÕaujourd'h ui. Nous essayons de le faire av ec bon
gožt et en honorant le son et lÕhŽritage de lÕinstrument original, cÕestpourquoi nous cachons
les fonctionnalitŽs av ancŽes du Synth i V dans un mode que vous ne voyez que si vous
voulez aller plus loin. Ainsi, si vous ne voulez utiliser que le Synth i AKS classique , sans tous
les aj outs modernes, vous lÕavez par dŽf aut. Cependant, si vous •tes pr•t ˆ accŽder aux
fonctionnalitŽs de pointe dissim ulŽes sous le capot, il vous suffit de cliquer sur les doub les
fl•ches en haut ˆ droite de lÕŽcran.

Bouton O pen M ode
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7.2. Parcourir les f onctionnalitŽs av ancŽes

Les fonctionnalitŽs av ancŽes du Synth i V sont divisŽes en quatre parti es comme montrŽes
ˆ gauche de lÕinterface Open Mode : Functions , Joystick , Grou ps Mod et Effects . Cliquez sur
lÕundes titres de parti e pour en rŽvŽler les fonctionnalitŽs. Le titre actuellement affichŽ est
surlignŽ . Les boutons dÕalimentation ˆ c™tŽde chaque titre agissent comme un interru pteur
marche/arr•t global pour toutes les f onctionnalitŽs contenues dans cette parti e.

� 0: Pouv oir dŽsactiv er temporairement les parti es peut aider ˆ la conce ption sonore puisque vous

pourrez vous concentrer plus facilement sur une parti e (Functions par exemple) sans •tre distrait par le

son dÕune autre (Effects).

Titres des parti es
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7.3. Functions

La parti e Functions vous permet de gŽnŽrer jusquÕˆ cinq en velo ppes tr•s complex es, que
vous pouv ez ensuite assigner ˆ presque tous les param•tres du Synth i V.

SŽlectionnez lÕune des cinq en velo ppes en cliquant sur leurs cases ˆ gauche de lÕŽcran.
Les en velo ppes peuv ent •tre activ Žes et dŽsactiv Žes ˆ lÕaide des boutons dÕalimentation .
SŽlectionnez la destination de chaque en velo ppe en cliquant sur le menu Destination (Ç
None È par dŽf aut), en sŽlectionnant lÕune des catŽgori es disponib les et enfin le param•tre
spŽcifique dans cette catŽgori e.

Une fois que vous av ez sŽlectionnŽ une destination, vous pouv ez dŽterm iner le param•tre
Modulation Amount (cÕest-ˆ-dire la puissance de la modulation de lÕenvelo ppe) en cliquant
sur le pourcentag e et en le faisant glisser. Notez que la modulation est bi polaire et que lÕeffet
d'une en velo ppe sur sa destination peut •tre rŽglŽ de 100 % ˆ -100 %.

La re prŽsentation visuelle de lÕenvelo ppe se trouv e au m ili eu de lÕŽcran. Les en velo ppes sont
nŽcessaires pour av oir deux points fix es au dŽbut et ˆ la fin de lÕaffichag e sur la position
zŽro , mais vous •tes libre de crŽer des formes complex es comportant jusquÕˆ 16 points en
tout ! Pour aj outer un nouv eau point, cliquez dans la zone de lÕaffichag e. Pour retirer un point
que vous av ez crŽŽ , il vous suffit de cliquer droit dessus. Pour dŽplacer un point, cliquez
dessus et f aites-le glisser.

Les param•tres Point , Level et Time en bas de lÕaffichag e montrent des valeurs numŽriques
pour un point sŽlectionnŽ (indiquŽ par un halo blanc). Ces param•tres indiquent le point
sŽlectionnŽ (1 ˆ 16), son niv eau (de 0 ˆ 1) et sa position sur la ligne temporelle (de 0 ˆ 1). I l
est possib le de modifi er numŽriquement ces nombres en cliquant dessus et en les faisant
glisser.

Par dŽf aut, un chem in linŽaire est dessinŽ entre les points. Cependant, les petites fl•ches
translucides (situŽes ˆ m i-chem in entre deux points) peuv ent •tre glissŽes de haut en
bas pour aj outer une courbe au segment connectant. Avoir la possibilitŽ de dŽterm iner
la courbure exacte ouvre rŽellement un monde de possibilitŽs de conce ption sonore par
rapport aux simples chem ins linŽaires.

La parti e ˆ droite montre plusi eurs param•tres se rapportant ˆ lÕenvelo ppe affichŽe . Loo p
activ e et dŽsactiv e le bouclag e de lÕenvelo ppe . Key Tri activ e et dŽsactiv e le dŽclenchement
des touches (cÕest-ˆ-dire que quand il est activ Ž, les nouv elles notes redŽclenchent
lÕenvelo ppe ; dŽsactiv Ž, lÕenvelo ppe f onctionne indŽ pendamment de ce qui est j ouŽ).

Le param•tre Total Length dŽterm ine le temps qu'il faudra ˆ lÕenvelo ppe pour fonctionner
pleinement. Si Sync est activ Ž, la vitesse de la lecture est synchronisŽe au tempo de votre
DAW (ou au tempo interne du Synth i V en mode autonome) et la valeur Total Length est
affichŽe en mesures. S i Sync est dŽsactiv Ž, alors T otal Length est affichŽe en secondes.

L'onglet F unctions
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Enfin, la parti e Presets en bas ˆ droite vous permet de sŽlectionner une vari ŽtŽ de formes
dÕenvelo ppes couramment utilisŽes. Cliquez sur une forme pour la charg er sur
lÕemplacement dÕenvelo ppe actuellement sŽlectionnŽ . Une fois que la prŽsŽlection est
charg Že sur la re prŽsentation visuelle au centre , il est possib le de la modifi er , tout comme
nÕimporte quelle autre en velo ppe .

Nous espŽrons que ces en velo ppes av ancŽes donneront un gros cou p de boost ˆ lÕEnvelo pe
Shaper classique sur le panneau frontal du Synth i V et quÕelles satisferont pleinement les
conce pteurs sonores modernes.

7.4. Joystick

Le Joystick sur le panneau frontal du Synth i V est une conce ption ˆ deux ax es tr•s simple
modŽlisŽe dÕapr•s le Synth i AKS physique . Les seuls autres contr™les liŽs au Joystick sur le
panneau frontal sont les deux potentiom•tres Rang e qui mettent ˆ lÕŽchelle les ax es X et Y
de 0 (aucun effet) ˆ 10 (effet maximal). La parti e Joystick dans le menu av ancŽ donne vie
au Joystick du panneau frontal av ec de puissantes f onctions dÕanimation.

Si vous boug ez le joystick du panneau frontal, vous verrez un cercle ÇJ È se dŽplacer sur
lÕaffichag e X/ Y de la parti e Joystick. Ceci est dž au fait que le Joystick et cette parti e sont
liŽs. Le cercle ÇJ È est le point de dŽpart dÕun chem in de modulation. Faire un clic gauche
quelque part dans la parti e X/ Y aj outera des points (jusquÕˆ huit) et crŽera un chem in sur
lequel le joystick Çse dŽplacera Èquand vous jouez une note sur le clavi er. Cliquer droit sur
un point le retirera (vous pouv ez retirer tous les points sauf le Ç J È). Cela ressemb le ˆ la
mani •re dont lÕenvelo ppe peut ÇdŽplacer Èun contr™le comme un potentiom•tre , sauf que
lÕaffichag e X/Y contr™le deux sorti es (sorti es X et Y du Joystick).

Chaque ax e du joystick peut moduler jusquÕˆ deux destinations. SŽlectionnez les
destinations en cliquant sur le menu Destination (Ç None È par dŽf aut), en sŽlectionnant
lÕune des catŽgori es disponib les et enfin le param•tre spŽcifique dans cette catŽgori e. Une
fois que vous av ez sŽlectionnŽ une destination, vous pouv ez dŽterm iner Modulation Amount
(cÕest-ˆ-dire la force de la modulation de lÕenvelo ppe) en cliquant sur le pourcentag e et en
le faisant glisser. Notez que la modulation est bi polaire et que lÕeffet d'une en velo ppe sur sa
destination peut •tre rŽglŽ de 100 % ˆ -100 %.

Enfin, nous av ons un bouton Map Modwheel to Y. Quand ce bouton est actif , la molette de
modulation (mod wheel) contr™le lÕaxe Y du Joystick. Si ce bouton est dŽsactiv Ž, alors la
molette de modulation ne le contr™lera pas.

ExpliquŽ ˆ lÕŽcrit, cela peut para”tre compliquŽ . Mais dans la pratique , cÕestassez simple et
intuitif . Ajoutez des points, jouez des notes et vous verrez ˆ quel point il est facile dÕapporter
de la vie et du mouv ement ˆ un son qui aurait ŽtŽ statique ! Vous remarquerez que vous
pouv ez touj ours jouer av ec le Joystick en temps rŽel mais que des mouv ements complex es
sont dŽsormais prŽ-programmŽs.

L'onglet Joystick
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I l est possib le de cliquer sur les contr™les Point , X et Y et de les faire glisser en bas pour
sŽlectionner et dŽplacer des points numŽriquement. Le contr™le Rate dŽterm ine la vitesse ˆ
laquelle lÕanimation se dŽplace dÕunpoint au suiv ant. Notez que chaque segment peut av oir
un rŽglag e Rate diffŽrent.

Le bouton Reset eff ace le chem in alors que le bouton Generate gŽn•re un nombre alŽatoire
de points, ˆ des emplacements alŽatoires et ˆ des rŽglag es de vitesse alŽatoires. CÕestun
moyen am usant et spontanŽ de g ŽnŽrer rapidement les v ariations dÕun son.

Le bouton Loo p activ e le bouclag e, afin que le joystick rŽp•te le mouv ement quand il atteint
le derni er point. Le bouton KeyT rig activ e et dŽsactiv e le dŽclenchement des touches (cÕest-ˆ-
dire que les nouv elles notes redŽclenchent le mouv ement quand il est activ Ž ; le mouv ement
Žvolue librement quand KeyT rig est dŽsactiv Ž). ReTrig Multi ple (x1-8) rŽp•te le mouv ement
jusquÕˆ h uit f ois av ant de sÕarr•ter.

� 0: Notez que la fonctionnalitŽ ReTrig Multi ple est uniquement disponib le quand Loo p est dŽsactiv Ž.

Quand le bouclag e est activ Ž, le param•tre ReTrig Multi ple est grisŽ . CÕestparce que la fonction Loo p

fait essenti ellement la m•me chose que le R eTrig M ulti ple , sauf qu'elle le f ait ˆ l'infini.

Si Tempo Sync est activ Ž, la vitesse de lecture du Joystick est synchronisŽe au tempo de
votre DAW et toutes les valeurs Rate sont affichŽes en mesures. Si Sync est dŽsactiv Ž, alors
toutes les valeurs Rate sont affichŽes en secondes. Le Rate Multi pli er fournit un contr™le
global de la vitesse pour le mouv ement du joystick. CÕestun contr™le pratique quand vous
augmentez le mouv ement sans modifi er chaque point manuellement.

Rang e X et Rang e Y sont sim ilaires aux potentiom•tres de contr™le sur le panneau frontal et
vous permettent de restreindre la plag e des sorti es X ou Y. Vous pouv ez chang er ces valeurs
en cliquant dessus et en les faisant glisser vers le haut ou vers le bas. Ce faisant, vous verrez
le potentiom•tre correspondant chang er sur le panneau frontal.

Une fois encore , cette fonctionnalitŽ Žtendue du Joystick peut para”tre compliquŽe mais
elle est assez intuitiv e une fois que vous lÕaurez un peu utilisŽe . Nous espŽrons que les
utilisateurs en trouv eront des usag es excitants et expressifs !

7.5. Modulations

La parti e Modulation apporte quelques fonctionnalitŽs modernes recherchŽes et plus de
flexibilitŽ au Synth i V. Vous y trouv erez un SŽquenceur pas ˆ pas, un LFO (Lo w frequency
oscillator - Oscillateur basse-frŽquence), une matrice de modulation et des contr™les de
modulation de grou pe. Discutons sŽ parŽment de chaque parti e.

Les onglets M od G rou ps
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7.5.1. Ste p Sequencer

Un sŽquenceur pas ˆ pas est un outil classique de synth•se qui Žmet des tensions de
contr™le par pas discrets. Ces chang ements de niv eaux de tension sont souv ent, mais
pas touj ours, synchronisŽs au tempo d'un morceau et serv ent ˆ moduler rythm iquement
plusi eurs param•tres dÕun synthŽ . Par exemple , vous pourri ez choisir de subdiviser une
phrase de quatre mesures en 32 pas, dÕassigner des valeurs ˆ chaque pas et dÕenvoyer la
sorti e du sŽquenceur pas ˆ pas ˆ lÕentrŽe de cou pure du Filter Oscillator du Synth i V. Ceci
rŽsultera en des chang ements rythm iques en Çmarche dÕescalier Ède votre son crŽŽ par le
filtre . CÕest un bon moyen dÕaj outer du mouv ement ˆ un son statique .

Pour crŽer une sŽquence , cliquez simplement (ou cliquez et faites glisser) dans la zone du
sŽquenceur. LÕoutil Crayon par dŽf aut vous permet de dessiner librement des pas av ec votre
souris. LÕoutil Ligne crŽe des progressions douces et linŽaires tout en cliquant-glissant la
souris. L'outil Gomme vous donne la possibilitŽ dÕeff acer des pas.

� 0: Pour gagner du temps, il est possib le de su pprimer un pas en faisant un clic droit dessus, m•me si

lÕoutil Crayon ou Ligne est touj ours sŽlectionnŽ . Cela signifi e que vous nÕavez pas besoin de sŽlectionner

lÕoutil gomme chaque f ois que v ous v oulez eff acer un pas.

Le bouton Rand om (juste en dessous de lÕoutil Gomme) gŽn•re des valeurs alŽatoires pour
chaque pas. Le bouton Reset (ic™ne poubelle) eff ace le motif .

Par dŽf aut, le SŽquenceur pas ˆ pas du Synth i V est synchronisŽ aux contr™les de transport
de votre DAW (ou au tempo interne du Synth i V en mode autonome). Cependant, si Free
Run est activ Ž, le sŽquenceur pas ˆ pas est dŽcou plŽ du transport du DAW et fonctionne
librement. Cela signifi e que le sŽquenceur pas ˆ pas peut •tre dans une position diffŽrente
chaque fois que vous dŽmarrez la lecture sur votre DAW , entra”nant des rŽsultats
imprŽ visib les mais par fois g Žniaux.

Ste ps dŽterm ine le nombre de pas dans la sŽquence , de 1 ˆ 32.

� 0: Pour crŽer des polyrythm ies fascinantes, essayez de rŽgler Steps ˆ des valeurs impaires ou pas

pro prement divisib les. Les rŽsultats m usicaux seront bi en moins rŽpŽtitifs puisque le SŽquenceur pas ˆ

pas bouclera sur des plaques imprŽ visib les !

Ste p Length dŽterm ine la longueur de chaque pas dans la sŽquence . Si Sync est activ Ž, le
sŽquenceur est synchronisŽ au tempo de votre DAW (ou au tempo interne du Synth i V en
mode autonome) et les valeurs du SŽquenceur pas ˆ pas sont affichŽes en mesures. Si Sync
est dŽsactiv Ž, alors toutes les v aleurs du sŽquenceur sont affichŽes en secondes.
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Le param•tre Smooth vous permet dÕajouter une transition progressiv e (portamento) entre
les pas. Le param•tre vari e entre 0 % (chang ements Ç durs È instantanŽs) et 100 %
(transitions plus lentes et Ç glissŽes È entre les pas).

Les fl•ches en bas ˆ droite dŽterm inent le mouv ement du SŽquenceur pas ˆ pas. Ç � È
joue une sŽquence de gauche ˆ droite dans une boucle . Ç � È joue de droite ˆ gauche
dans une boucle . Ping-P ong (/ et . su perposŽes) joue une sŽquence vers lÕavant puis vers
lÕarri•re dans une boucle (cÕest-ˆ-dire quÕelle jouera 1-2-3-4-4-3-2-1-1-2É dans une sŽquence
de quatre pas, et ainsi de suite). Ç ? È (alŽatoire) choisit des pas alŽatoirement dans la
sŽquence .

Cette sorti e du SŽquenceur pas ˆ pas appara”t sur la deuxi •me ligne des onglets Parameter
et Grou p de la Matrice de modulation (voir ci-dessous) et peut •tre assignŽe ˆ n'importe
quelles sorti es disponib les. Nous v ous en parlons en dŽtail juste apr•s.

7.5.2. LFO

Les oscillateurs basse-frŽquence sont des ŽlŽments manquant au Synth i AKS original. Seul
le troisi •me oscillateur du Synth i fonctionnera ˆ tr•s basse frŽquence et il nÕestpas facile de
synchroniser cet oscillateur au tempo dÕunmorceau. Pas d'inqui Žtude ! Le LFO dans la parti e
Grou p Mod est lˆ pour simplifi er les touches de modernitŽ que les crŽateurs de m usique
sÕattendent ˆ v oir sur un synthŽ .

Lf o vous permet de sŽlectionner la forme de la modulation et le rŽglag e Rate dŽterm ine la
vitesse dÕoscillation du LFO. Si Sync est activ Ž, la vitesse du LFO est synchronisŽe au tempo
de votre DAW (ou au tempo interne du Synth i V en mode autonome) et la valeur Rate est
affichŽe en mesures et en temps. Si Sync est dŽsactiv Ž, alors la valeur Rate est affichŽe en
Hertz.

Quand Key Retrig est actif , chaque note redŽclenche le LFO. SÕil est dŽsactiv Ž, le LFO
fonctionne librement et nÕestpas redŽclenchŽ quand de nouv elles notes sont jouŽes. Quand
le bouton Once est actif , le LFO sÕarr•te apr•s une oscillation (il agit en rŽalitŽ comme une
en velo ppe). Si le bouton Once est laissŽ inactif (son statut par dŽf aut), alors le LFO boucle et
continue ˆ osciller. Notez que le bouton Once nÕestdisponib le que quand Key Retrig est actif .

Cette sorti e du LFO appara”t sur la troisi •me ligne des onglets Parameter et Grou p
Modulation de la Matrice (voir ci-dessous) et peut •tre assignŽe ˆ nÕimporte quelles options
disponib les. Nous v ous en parlons en dŽtail juste apr•s.
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7.5.3. Onglet P arameters

LÕonglet Parameters comporte une puissante matrice de modulation. Cette matrice de
modulation ressemb le beaucou p ˆ la Matrice de broches du panneau frontal du Synth i V,
mais elle vous permet de connecter les fonctionnalitŽs av ancŽes du Synth i V (cÕest-ˆ-dire
les ŽlŽments non disponib les sur le Synth i physique original ou sur le panneau frontal du
Synth i V) ˆ presque toutes les destinations dans Synth i V.

Les entrŽes de cette matrice sont listŽes dans une colonne ˆ gauche et les destinations
sont listŽes sur une ligne en haut (Ç None È par dŽf aut). I l est possib le de sŽlectionner une
destination en cliquant sur une case en haut de chaque colonne et en choisissant lÕunedes
options disponib les.

Vous pouv ez connecter une entrŽe ˆ une destination (ou ˆ plusi eurs destinations) en
cliquant-f aisant glisser le carrŽ sur l'intersection de lÕentrŽe et de la sorti e. Contrairement ˆ la
matrice de broches sur le panneau frontal, les modulations dans cette matrice peuv ent •tre
positiv es ou nŽgativ es et peuv ent •tre calibrŽes de mani •re tr•s prŽcise (-1.000 ˆ +1.000
en incrŽments de .001). I l vous suffit de doub le-cliquer sur une connexion pour la faire
dispara”tre .

� 0: I l est possib le de faire un clic droit et de glisser des param•tres dans la matrice pour entrer

des valeurs de mani •re tr•s prŽcise . Ceci peut •tre tr•s pratique au moment dÕajuster votre conce ption

sonore av ec prŽcision.

ƒtudions un cas dÕutilisation courante : En conce vant des sons, vous pourri ez vouloir
assigner la vŽlocitŽ du clavi er ˆ la cou pure du filtre , alors tout en appuyant plus fort sur
les touches de votre contr™leur MID I, la sorti e du Synth i V de vient plus claire . Pour ce faire ,
commencez par sŽlectionner la destination en cliquant sur lÕune des cases en haut de
chaque colonne et sŽlectionnez Filter > FilterF req sur le menu qui appara”t. RŽglez le filtre ˆ
Ç5 Èen viron. Ensuite , trouv ez la case de lÕintersection entre la ligne Keyboard et la colonne
FilterF req dans la matrice de modulation. Cliquez sur cette case et faites-la glisser de haut
en bas tout en jouant des notes pour en faire vari er la vŽlocitŽ . Vous de vri ez entendre lÕeffet
de la v ŽlocitŽ sur la cou pure du filtre .
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7.5.4. Onglet G rou ps

L'onglet Grou ps prŽsente une matrice de modulation tout comme celle dŽcrite pour l'onglet
Parameters ci-dessus. Cependant, la matrice de cet onglet est con•ue spŽcifiquement pour
fonctionner av ec les broches dÕassignation de grou pe spŽciales du panneau frontal du
Synth i V. Vous disposez ainsi d'un contr™le puissant au niv eau du grou pe des connexions sur
le panneau frontal du Synth i V (c'est-ˆ-dire que vous pouv ez rŽgler plusi eurs broches sur la
matrice du panneau frontal av ec un seul contr™le Ç macro È pratique).

Les entrŽes de la matrice de modulation de grou pes sont listŽes dans la colonne ˆ gauche
et les sorti es sont listŽes sur une ligne en haut (A, B, C et D). La matrice de cet onglet
fonctionne exactement comme la matrice de lÕonglet Parameters. Veuillez consulter la parti e
prŽcŽdente si v ous ne sav ez pas tro p comment lÕutiliser.

Les sorti es de la matrice de modulation sur cet onglet peuv ent •tre temporairement m ises
en sourdine en cliquant sur les lettres A, B, C ou D en haut. Si une lettre est obscurci e, cÕest
que cette sorti e est m ise en sourdine .

En bas de la matrice , vous verrez un contr™le de m ise ˆ lÕŽchelle pour la colonne enti •re .
I l vari e de -1.000 ˆ 1.000 et peut servir ˆ mettre toutes les modulations d'une colonne ˆ
lÕŽchelle avec un seul contr™le pratique .

Les sorti es de cette matrice de modulation de grou pe apparaissent sur le panneau frontal
du Synth i V, sur des broches nommŽes ÇA È,ÇB È,ÇC Èet ÇD È.En utilisant lÕunedes broches
spŽciales sur le panneau frontal du Synth i V, vous nÕŽtablissez pas seulement la connexion
habituelle sur le panneau frontal, mais vous aj outez aussi toute modulation se produisant
sur cette broche sur la pag e de la f onction G rou ps M od.

Par exemple , si vous av ez Žtab li un certain nombre de connexions sur la matrice de broches
du panneau frontal du Synth i V mais que vous rŽalisez quÕil serait intŽressant de moduler
toutes ces connexions ˆ lÕaide dÕun seul contr™le, sŽlectionnez lÕundes grou pes de broches
(A, B, C ou D) et cliquez sur une broche existante pour lÕassigner ˆ ce grou pe. Puis, tout ce
que vous av ez ˆ faire est dÕajuster la valeur ÇOffset È de ce grou pe dans lÕonglet Grou ps
et vous modifi erez toutes ces connexions en m•me temps. Vous pouv ez m•me utiliser les
entrŽes Mod Wheel ou Aftertouch de votre choix pour Çjouer È la force de ces connexions
en temps rŽel. I l est m•me possib le de reli er le LFO et/ ou le Step Sequencer ˆ un grou pe
pour crŽer du Çmouv ement È su pplŽmentaire dans une connexion qui serait normalement
statique .


&()&�������")� ��(� �'�(�)&��+"(��������#"�(�#""� �(,'��*�"�,�' ��



Cette parti e est extr•mement utile et apporte de la puissance et de la facilitŽ d'utilisation au
Synth i physique original. Nous espŽrons que les utilisateurs finaux en feront bon usag e !

7.6. Les effets

7.6.1. Pourquoi utiliser des effets ?

Depuis les annŽes 1970, notre fa•on de voir les effets a chang Ž. Auparav ant, les effets
n'Žtai ent pas considŽrŽs comme une parti e essenti elle du processus de synth•se et Žtai ent
utilisŽs av ec parcimoni e. Auj ourd'h ui, ils sont des composants essenti els dÕun son, et, d'une
certaine mani •re , leur importance remplace celle des oscillateurs et dÕautres gŽnŽrateurs
sonores. Pourquoi ? Nous pensons que cÕest parce que les effets sont vraiment efficaces
pour apporter de lÕexpression et de lÕŽmotion ˆ des sons bruts. Nous nous attendons ˆ ce
que les effets continuent ˆ •tre une source dÕinspiration et dÕinnovation dans la m usique et
cÕestpourquoi nous relan•ons les effets classiques et les modernisons av ec une touche du
XXI•me si •cle .
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7.6.2. SŽlectionner un effet

Le Synth i V comporte dix effets puissants qui peuv ent •tre arrang Žs en sŽri e ou en parall•le .
Pour commencer ˆ utiliser et ˆ modifi er les effets, cliquez sur la parti e Effects dans le mode
AvancŽ . Vous y verrez trois emplacements dÕeffets. Chaque emplacement est m uni d'un
interru pteur dÕalimentation pour activ er et dŽsactiv er lÕeffet, ainsi que d'un menu dŽroulant
pour sŽlectionner lÕeffet que v ous v oulez utiliser.

Chaque emplacement a aussi un curseur Wet/ Dry qui contr™le le pourcentag e du signal
original qui trav erse la sorti e. Le rŽgler compl•tement vers Dry dŽriv era cet effet. Enfin, les
fl•ches Serial et Parallel sur le c™tŽdroit de lÕŽcran vous permettent de dŽcider si lÕeffet sera
arrang Ž en sŽri e ou en parall•le . En mode Serial, la sorti e du Synth i V passe dÕun effet ˆ
lÕautre ˆ la suite . En mode Parallel, la sorti e du Synth i V passe dans les trois effets en m•me
temps et les sorti es des trois effets sont ensuite mŽlang Žes.

� 0: Tous les param•tres des effets sont assignab les en MID I, ce qui signifi e que vous utilisez la

fonction Ç MID I Learn È pour assigner des param•tres dÕeffets ˆ des contr™les physiques sur un

pŽri phŽrique MID I USB externe . La parti e Assignation MID I Learn de ce manuel couvre cela av ec

prŽcision.

Liste des effets du
Synth iV


&()&�������")� ��(� �'�(�)&��+"(��������#"�(�#""� �(,'��*�"�,�' 	�



7.6.3. Chaque effet en dŽtail

Chacun des effets comporte ses pro pres contr™les et indicateurs uniques. Nous allons
aborder chaque effet un par un.

7.6.3.1. Reverb

Cet effet sim ule le son rŽverbŽrŽ dÕune pi •ce ou d'un grand espace en crŽant un grand
nombre dÕŽchos filtrŽs qui faib lissent ou Ç dŽcroissent È au fil du temps. Vous pouv ez
beaucou p affecter le caract•re du son rŽverbŽrŽ en ajustant les potentiom•tres qui
contr™lent le delay, le filtre et dÕautres param•tres.

Les contr™les sont :

¥ Damping : Contr™le la ÇclartŽ Èdu son en attŽnuant le contenu haute frŽquence
des Žchos rŽverbŽrŽs. Des rŽglag es bas entra”neront un tr•s faib le
amortissement et rŽsulteront en un son clair ; des rŽglag es ŽlevŽs filtreront la
plu part des hautes frŽquences et donneront un son plus terne .

¥ MS Mix : Ce potentiom•tre contr™le la Çlarg eur stŽrŽo Ède la rŽverbŽration. Des
rŽglag es bas rŽsonneront comme mono phoniques alors que des rŽglag es ŽlevŽs
auront un champ sonore plus larg e et complet.

¥ Predelay : DŽterm ine le temps quÕil faut av ant que le signal dÕentrŽe soit affectŽ
par la rŽ verb . Ajuster ce param•tre peut affecter le sentiment dÕespace .

¥ Decay : DŽfinit le temps qu'il f aut aux Žchos rŽ verbŽrŽs pour dim inuer.

¥ Size : Contr™le la taille de lÕespace rŽverbŽrŽ . Des rŽglag es bas se traduisent
par des pi •ces plus petites, tandis que des rŽglag es ŽlevŽs ressemb lent ˆ des
salles massiv es. Serv ez-v ous de ce potentiom•tre et du Predelay pour obtenir
une v ari ŽtŽ dÕespaces sonores diffŽrents.

¥ I nput LP Freq : I l sÕagit d'un filtre passe-bas qui peut servir ˆ retirer certaines
sonoritŽs hautes frŽquences qui peuv ent rendre la rŽverbŽration Ç grŽsillante È
ou anormalement claire . Ce filtrag e se produit sur le signal dÕentrŽe, av ant la
rŽverbŽration. Utilisez ce potentiom•tre av ec le potentiom•tre I nput HP Freq pour
crŽer des rŽ verbŽrations claires.

¥ I nput HP Freq : I l sÕagit d'un filtre passe-haut qui peut servir ˆ retirer certaines
sonoritŽs basses frŽquences qui peuv ent rendre la rŽverbŽration Ç boueuse È,
vague et fade . Ce filtrag e se produit sur le signal dÕentrŽe, av ant la rŽverbŽration.
Utilisez ce potentiom•tre av ec le potentiom•tre I nput LP Frequency pour crŽer
des rŽ verbŽrations claires.

LÕeffet Reverb
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7.6.3.2. Delay

Un delay peut augmenter lÕespace dÕunson, sans le faire Çnag er Ècomme le font certaines
rŽverbs. I l peut aussi servir de contre point rythm ique pour accentuer un groo ve. Ce delay
rŽp•te le signal dÕentrŽe et crŽe un ÇŽcho È,en lui donnant plus de prof ondeur et dÕespace.
Le bouton Time offre une plag e de rŽglag es allant de deux m illisecondes ˆ deux secondes
(2 000 ms).

� 0: I l sÕagit dÕundelay ÇnumŽrique Èmoderne qui procure des Žchos clairs et prŽcis, qui sont courants

sur les effets de delay modernes. Veuillez lire la parti e de lÕeffet Analog Delay ci-dessous pour obtenir

un son de delay plus chaud et modulŽ .

Les contr™les sont :

¥ Delay Time : DŽterm ine la longueur du retard. Tourner le potentiom•tre dans le
sens des aiguilles d'une montre augmente le temps de retard ; le tourner dans
lÕautre sens le raccourcit. I ci, les valeurs sont affichŽes soit en mesures soit en
m illisecondes, selon le rŽglag e de Sync (ci-dessous).

¥ Sync : Verrouille le Delay au tempo actuel de votre DAW (ou le tempo interne du
Synth i V en mode autonome). Quand Sync est activ Ž, Delay Time est montrŽ en
mesures. S i Sync est dŽsactiv Ž, Delay T ime est montrŽ en m illisecondes.

¥ Rate Synced Ty pe : DŽterm ine la synchronisation des retards de Binary, Ternary
(triolet) ou Dotted. Ce param•tre nÕestactif que quand Sync est activ Ž (il ne fait
ri en lorsque Sync est dŽsactiv Ž).

¥ Width : Ce potentiom•tre contr™le la Ç larg eur stŽrŽo È du retard. Des rŽglag es
bas rŽsonneront comme mono phoniques alors que des rŽglag es ŽlevŽs auront
un champ sonore plus larg e et complet.

¥ Ping Pong : Renf orce les retards alternants gauche et droit, afin qu'ils Ç
rebondissent È de gauche ˆ droite .

¥ Feedback : DŽterm ine la quantitŽ de sorti e du Delay qui est rŽinjectŽe dans ses
pro pres entrŽes. Les rŽglag es ŽlevŽs signifi ent que le retard sera entendu plus
longtemps av ant de dim inuer progressiv ement.

� 0: RŽgler Feedback au maxim um entra”nera un signal bouclŽ indŽfiniment et qui ne dim inue jamais.

Ceci transf orme efficacement le Delay en Loo per !

LÕeffet Delay
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¥ HP Freq : I l sÕagitd'un filtre passe-haut qui peut servir ˆ retirer certaines sonoritŽs
basses frŽquences qui peuv ent rendre le retard Ç boueux È, vague et fade . Ce
filtrag e se produit sur le signal dÕentrŽe, av ant le retard. Utilisez ce potentiom•tre
av ec le potentiom•tre LP F requency pour crŽer des retards clairs.

¥ LP Freq : I l sÕagit d'un filtre passe-bas qui peut servir ˆ retirer certaines sonoritŽs
hautes frŽquences qui peuv ent rendre le retard anormalement clair. Ce filtrag e
se produit sur le signal dÕentrŽe, av ant le retard. Utilisez ce potentiom•tre av ec le
potentiom•tre HP F req pour crŽer des retards clairs.

7.6.3.3. Analog Delay

Analog Delay est un effet semb lab le au module Delay (dŽcrit plus haut), mais av ec un son Ç
analogique È plus vintag e en raison de sa modulation de LFO et de sa rŽtroaction filtrŽe .

� 0: Ce Delay offre un son de retard Çanalogique Èclassique av ec des retards chauds et modulŽs. Si

vous voulez un son de retard plus moderne av ec une sonoritŽ prŽcise et cristalline , essayez plut™t le

module Delay (ci-dessus).

Les contr™les sont :

¥ Delay T ime : DŽterm ine la longueur du retard en m illisecondes.

¥ Feedback : DŽterm ine la quantitŽ de sorti e de lÕAnalog Delay qui est rŽinjectŽe
dans ses pro pres entrŽes. Les rŽglag es ŽlevŽs signifi ent que le retard sera
entendu plus longtemps av ant de dim inuer progressiv ement.

� 0: RŽgler Feedback au maxim um entra”nera un signal bouclŽ indŽfiniment et qui ne dim inue jamais.

Ceci transf orme efficacement le Delay en Loo per !

¥ Tone : Augmente ou dim inue le contenu haute-frŽquence dans la rŽtroaction,
donnant li eu ˆ un son retardŽ plus clair et ŽtouffŽ .

¥ LFO Depth : DŽterm ine la puissance de la modulation du LFO sur la hauteur de
la rŽtroaction. Des rŽglag es bas peuv ent •tre tr•s subtils alors que des rŽglag es
ŽlevŽs peuv ent •tre assez extr•mes.

¥ LFO Rate : DŽfinit la vitesse ˆ laquelle le LFO module la hauteur de la rŽtroaction.

LÕeffet Analog Delay
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7.6.3.4. Chorus

Un module Chorus recrŽe le son de plusi eurs prises dÕuninstrument Žtant combinŽ dans un
m ix. LÕeffet fonctionne en du pliquant le signal entrant, en retardant un c™tŽtout en utilisant
un LFO pour moduler doucement le temps de retard et en mŽlang eant le signal retardŽ
av ec le son original. Pour rendre un son de chÏur plus riche et luxuriant, le signal peut •tre
du pliquŽ plusi eurs f ois et modulŽ par des LFO distincts.

� 0: LÕeffet Chorus est tr•s sim ilaire ˆ lÕeffet Flang er (ci-dessous) sauf que les temps de retard du

chorus tendent ˆ •tre plus longs (0,6 ms m inim um pour cet effet) entra”nant un effet de chÏur subtil

et plaisant.

Les contr™les sont :

¥ LFO Shape : SŽlectionne la forme du LFO utilisŽe pour moduler les voix retardŽes.

¥ Voices : DŽterm ine le nombre de voix du pliquŽes dans lÕeffet Chorus, d'une ˆ trois
voix.

¥ Delay : DŽfinit le temps de retard de lÕeffet Chorus.

¥ Stereo Mode : La sorti e du Chorus peut •tre rŽglŽe en stŽrŽo pour un son plus
larg e et plus moderne ou en mono pour un son plus vintag e.

¥ Depth : DŽterm ine la puissance de la modulation du LFO sur un signal retardŽ ,
de tr•s subtile ˆ plut™t extr•me .

¥ Freq : Ajuste la vitesse du Chorus en dŽterm inant la frŽquence du LFO .

¥ Feedback : DŽterm ine la quantitŽ de sorti e du Chorus qui est rŽinjectŽe dans sa
pro pre entrŽe .

LÕeffet Chorus
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7.6.3.5. Flang er

En princi pe, lÕeffet Flang er est sim ilaire ˆ lÕeffet Chorus, sauf que le temps de retard a
tendance ˆ •tre beaucou p plus court (0.001 ms dans le cas de cet effet). Le temps de retard
extr•mement court produit un effet de Ç filtre en peigne È qui balaye les harmoniques du
signal original v ers le haut et v ers le bas.

Le flanging peut crŽer des effets extr•mes et subtils, selon les param•tres Frequency
et Depth de la modulation. Avec des rŽglag es de Depth plus ŽlevŽs, vous commencez ˆ
entendre des chang ements de hauteur dans le son. CÕestainsi que les circuits fonctionnent
dans un Flang er analogique , et nous av ons pris soin de recrŽer ces conditions dans notre
logici el.

Les contr™les de cet effet sont :

¥ Shape : SŽlectionne la f orme du LFO utilisŽe pour moduler les v oix retardŽes.

¥ Polarity : DŽterm ine si la polaritŽ de la rŽtroaction sera positiv e ou nŽgativ e. Ceci
peut offrir un effet de flanging plus doux ou plus raide selon vos autres rŽglag es,
alors essayez les deux options pour trouv er celle qui fonctionne le m ieux av ec
votre piste .

¥ Stereo : La sorti e du Flang er peut •tre rŽglŽe en stŽrŽo pour un son plus larg e et
plus moderne ou en mono pour un son plus vintag e.

¥ Freq : DŽterm ine la frŽquence de modulation du LFO pour un temps de retard
m inimal.

¥ Min Delay : DŽfinit une lim ite m inimale pour le temps de retard, ce qui peut •tre
utile pour contr™ler le contenu harmonique du Flang er.

¥ Depth : DŽterm ine la puissance de la modulation du LFO. Ce param•tre est rŽglŽ
pour Ç plaf onner È ˆ moins de 100 % pour lim iter la rŽtroaction incontr™lŽe .

¥ Feedback : DŽterm ine la quantitŽ de sorti e du Flang er qui est rŽinjectŽe dans sa
pro pre entrŽe .

¥ LP Freq : DŽfinit la frŽquence de cou pure passe-bas pour le Flang er. Les
frŽquences au-dessus ne sont pas affectŽes par lÕeffet Flang er.

¥ HP Freq : DŽfinit la frŽquence de cou pure passe-haut pour le Flang er. Les
frŽquences en dessous ne sont pas affectŽes par lÕeffet Flang er.

LÕeffet Flang er
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7.6.3.6. Phaser

Le dŽphasag e est un effet de balayag e rendu cŽl•bre pour la prem i•re fois dans les annŽes
1960. I l apporte du mouv ement et un caract•re tourbillonnant au son. I l fonctionne en
divisant le signal entrant, en chang eant la phase dÕun c™tŽ et en la recombinant av ec le
signal non affectŽ . Cela crŽe un filtre en peigne rŽjecteur qui peut •tre balayŽ ˆ trav ers le
spectre de frŽquences, apportant le son Çassourdissant ÈcaractŽristique du dŽphaseur. Ce
Phaser est un mod•le stŽrŽo av ec une synchronisation du tempo .

Les contr™les sont :

¥ LFO Rate : DŽfinit la vitesse du LFO. Si la synchronisation du tempo est activ e
(voir ci-dessous), ce param•tre est affichŽ en mesures. Si elle est dŽsactiv Že, le
param•tre R ate est affichŽ en H z.

¥ Sync : Verrouille le LFO du P haser au tempo actuel du D AW .

¥ Rate Synced : DŽterm ine la synchronisation des retards de Binary, Ternary
(triolet) ou Dotted. Ce param•tre nÕestactif que quand Sync est activ Ž (il ne fait
ri en lorsque Sync est dŽsactiv Ž).

¥ LFO A mount : DŽterm ine la puissance de la modulation du LFO .

¥ LFO Shape : DŽfinit la f orme d'onde du LFO modulant.

¥ Frequency : DŽterm ine la frŽquence centrale ˆ laquelle le Phaser affecte le signal
entrant.

¥ Feedback : Contr™le efficacement la quantitŽ de rŽsonance du Phaser. Attention !
Des rŽglag es Žle vŽs peuv ent rendre lÕeffet du filtrag e tr•s prononcŽ .

¥ N Poles : DŽfinit le nombre de p™les utilisŽs dans lÕeffet de balayag e. Les rŽglag es
bas ont un son plus doux alors que les rŽglag es ŽlevŽs auront un son plus
prononcŽ .

¥ Stereo : DŽterm ine la larg eur stŽrŽo de lÕeffet, de mono au stŽrŽo maximal
(extr•me gauche ˆ extr•me droite).

LÕeffet Phaser
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7.6.3.7. Overdriv e

Ajoutera du gain ˆ un signal, ce qui entra”nera de la saturation et de la distorsion. Ceci
introduit de nouv eaux harmoniques pour aj outer un contour discordant aux sons. I l est
semb lab le ˆ une pŽdale dÕo verdriv e de guitare .

Les contr™les sont :

¥ Driv e : DŽterm ine la quantitŽ dÕo verdriv e.

¥ Tone : ƒclaircit le son et aj oute un contour plus discordant gr‰ce ˆ un filtre de
correction en dŽgradŽ haute frŽquence .

¥ Level : DŽterm ine le niv eau de sorti e de lÕOverdriv e. I l vous permet de compenser
lÕaugmentation de la sorti e par le Driv e.

LÕeffet Overdriv e
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7.6.3.8. Compressor

Ë la base , un compresseur est tout simplement un appareil qui sert ˆ maintenir un niv eau
sonore constant. Voyez-le comme un contr™le manuel tr•s rapide qui baisse le volume
quand lÕentrŽe est tro p forte et qui lÕaugmente de nouv eau quand les parti es bruyantes sont
passŽes. Au fil des dŽcenni es, les ing Žni eurs du son ont trouv Ž de nombreuses utilisations
crŽativ es pour les compresseurs, au-delˆ du simple fait dÕŽquilibrer les niv eaux sonores. Par
exemple , nombreux sont les ing Žni eurs de m ixag e qui se serv ent de compresseurs pour
apporter un sentiment accru de puissance et d'excitation ˆ une piste ou ˆ un m ix global.

Si vous utilisez un compresseur dans une cha”ne dÕeffets, il peut emp•cher les transitoires
dÕun son de surcharg er lÕentrŽe de lÕeffet suiv ant. I l peut aussi ref a•onner le contour dÕun
son qui dŽcro”t rapidement naturellement afin quÕilait un sustain plus long. Les percussions
sont souv ent compressŽes pour aj outer du Çpunch È.La compression est Žgalement aj outŽe
systŽmatiquement aux niv eaux audio de la radio et de la tŽlŽvision pour les maintenir dans
une certaine plag e de v olume .

Les contr™les sont :

¥ Mak eu p : Activ e et dŽsactiv e la fonction de gain de sorti e automatique du
compresseur. Cette fonctionnalitŽ compense la rŽduction naturelle de l'intensitŽ
de sorti e lorsque le compresseur rŽduit les cr•tes.

¥ Attack : DŽterm ine la vitesse ˆ laquelle la compression rŽagira ˆ un signal
entrant. Des temps dÕattaque courts signifi ent que le compresseur affectera
immŽdiatement le signal entrant. Des temps dÕattaque plus importants
permettent ˆ des cr•tes momentanŽes de sÕŽchapper av ant que le compresseur
puisse affecter le signal. Dans certains cas, ceci peut •tre souhaitab le puisque
cela permet ˆ un signal de maintenir quelques transitoires ÇdÕattaque Ènaturels
av ant qu'il commence ˆ f onctionner.

¥ Release : R•gle le temps de rel‰che du compresseur. En gŽnŽral, il est rŽglŽ
de fa•on ˆ ce que la sorti e du compresseur retentisse de mani •re naturelle
et transparente . Cependant, beaucou p dÕartistes contemporains choisissent
intentionnellement de rŽgler cela ˆ des valeurs plus extr•mes, en vue dÕobtenir
des artŽf acts Ç pompeux È et qui Ç respirent È. Allez-y, faites des tests, vous
pourri ez tomber sur un son que v ous aimez !

¥ Threshold : R•gle le niv eau dÕintensitŽ au-dessus duquel le compresseur
commencera ˆ fonctionner. Le compresseur ignore les signaux qui passent en
dessous du seuil.

Le C ompressor
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¥ I nput Gain : Ajoute du gain au signal av ant le dŽbut du processus de
compression.

¥ Ratio : Le rapport du compresseur dŽterm ine la quantitŽ de compression ˆ
appliquer une fois le seuil atteint. Par exemple , si le rapport est rŽglŽ sur 2:1, des
signaux dŽpassant le seuil de 2 dB pourront augmenter de 1 dB seulement. Une
hausse de 8 dB sera rŽduite ˆ une hausse de 4 dB , et ainsi de suite .

¥ Output G ain : Contr™le le niv eau de sorti e final du compresseur.

7.6.3.9. BitCrusher

Les instruments Arturia gŽn•rent des sons tr•s haute fidŽlitŽ , ce pendant, par fois vous
pourri ez prŽfŽrer un son lo-fi granuleux. LÕeffet BitCrusher peut vous aider ˆ lÕatteindre ! I l
aj oute une distorsion numŽrique dŽsagrŽab le en rŽduisant intentionnellement la prof ondeur
de bits et la frŽquence d'Žchantillonnag e des signaux entrants.

Pour dŽcouvrir cet effet, commencez par rŽgler les potentiom•tres Bit Depth et Downsample
au m inim um. Puis, augmentez progressiv ement ces potentiom•tres pour rŽduire la
prof ondeur de bits et la frŽquence d'Žchantillonnag e du signal entrant. Chaque
potentiom•tre a un effet dŽgradant diffŽrent et vous pouv ez essayer diffŽrents rŽglag es
pour trouv er le mŽlang e par fait de destruction sonore pour v otre son !

Les contr™les sont :

¥ Bit Depth : RŽduit la rŽsolution de votre son (c'est-ˆ-dire le nombre de bits utilisŽs
pour restituer une sorti e) lorsque ce potentiom•tre est augmentŽ . I l nÕya pas de
rŽduction au rŽglag e m inimal, alors quÕelle est extr•me au rŽglag e maximal.

¥ Downsample : RŽŽchantillonne le signal dŽj ˆ rŽduit en bits (dŽterm inŽ par le
potentiom•tre Bit Depth). En tournant ce potentiom•tre , votre signal entrant sera
rŽŽchantillonnŽ ˆ des frŽquences touj ours plus basses, ce qui dŽtruira de plus en
plus la fidŽlitŽ du son pur.

LÕeffet BitCrusher
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7.6.3.10. ParamEQ

ParamEQ est un puissant Žgaliseur paramŽtrique cinq bandes av ec des contr™les de
rŽduction en dŽgradŽ haute et basse frŽquence . I l peut servir ˆ crŽer des impulsions Ç
ch irurgicales È serrŽes et des cou pures ˆ des frŽquences spŽcifiques, ou pour fournir une
m ise en forme de frŽquence ˆ larg e bande afin de dŽfinir la sonoritŽ gŽnŽrale de votre
instrument.

Le filtre ParamEQ prŽsente cinq onglets juste en dessous de lÕaffichag e graph ique . Chaque
onglet contr™le lÕunedes cinq bandes de frŽquence dans le filtre (un plateau bas, un plateau
haut et trois filtres Çen cr•te È).Pour modifi er une bande , cliquez sur lÕonglet correspondant
et rŽglez ses contr™les. La ligne b leue montre le contour global de lÕEQ.

Les contr™les sont les suiv ants :

¥ Freq : DŽfinit la frŽquence de cou pure du filtre sŽlectionnŽ .

¥ Gain : R•gle la quantitŽ dÕaugmentation ou de rŽduction pour le filtre sŽlectionnŽ .

¥ Q : DŽfinit la Ç Q È ou nettetŽ du filtre sŽlectionnŽ . Des rŽglag es bas de Q
entra”nent une augmentation ou une rŽduction ˆ larg e bande d'un son, alors
que des rŽglag es ŽlevŽs de Q fournissent des augmentations et dim inutions plus
nettes et localisŽes.

� 0: Vous pouv ez aussi modifi er le ParamEQ en cliquant sur lÕundes cercles de lÕaffichag e graph ique

et en le faisant glisser. Cette mŽthode vous donne la possibilitŽ de rŽgler la quantitŽ de gain et

de frŽquence de cou pure du filtre , mais vous de vrez quand m•me ajuster la valeur Q av ec le

potentiom•tre .

LÕeffet ParamEQ
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8. CONTRAT DE LI CENCE LOGI CI EL

En contre parti e du pai ement des frais de Licence , qui re prŽsentent une parti e du prix que
vous av ez payŽ , Arturia, en tant que ConcŽdant, vous accorde (ci-apr•s dŽnommŽ ÇLicenci Ž
È) un droit dÕutilisation non exclusif de cette co pie du L OGI CI EL.

Tous les droits de pro pri ŽtŽ intellectuelle de ce logici el apparti ennent ˆ Arturia SA (ci-apr•s :
ÇArturia È).Arturia ne vous autorise ˆ co pier , tŽlŽcharg er, installer et employer le logici el que
sous les termes et conditions de ce C ontrat.

Arturia met en place une activ ation ob ligatoire du logici el afin de le protŽg er contre toute
co pie illicite . Le Logici el OEM ne peut •tre utilisŽ quÕapr•s enregistrement du produit.

L'acc•s ˆ I nternet est indispensab le pour l'activ ation du produit. Les termes et conditions
dÕutilisation du logici el par vous, lÕutilisateur final, apparaissent ci-dessous. En installant le
logici el sur votre ordinateur , vous reconnaissez •tre liŽ par les termes et conditions du
prŽsent contrat. Veuillez lire attentiv ement l'intŽgralitŽ des termes suiv ants. Si vous •tes en
dŽsaccord av ec les termes et conditions de ce contrat, veuillez ne pas installer ce logici el.
Dans ce cas, retournez le produit ˆ l'endroit o• vous l'av ez achetŽ (y compris tout le matŽri el
Žcrit, l'emballag e complet intact ainsi que le matŽri el fourni) immŽdiatement, mais au plus
tard dans un dŽlai de 30 j ours contre remboursement du prix d'achat.

1. Pro pri ŽtŽ du logici el Arturia conserv era la pro pri ŽtŽ pleine et enti •re du LOGI CI EL
enregistrŽ sur les disques joints et de toutes les co pies ultŽri eures du LOGI CI EL, quel quÕen
soit le su pport et la forme sur ou sous lesquels les disques originaux ou co pies peuv ent
exister. C ette licence ne constitue pas une v ente du L OGI CI EL original.

2. Concession de licence Arturia vous accorde une licence non exclusiv e pour l'utilisation du
logici el selon les termes et conditions du prŽsent contrat. Vous n'•tes pas autorisŽ ˆ louer ou
pr•ter ce logici el, ni ˆ le concŽder sous licence .
L'utilisation du logici el cŽdŽ en rŽseau est illŽgale si celle-ci rend possib le lÕutilisation m ulti ple
et sim ultanŽe du programme .
Vous •tes autorisŽ ˆ installer une co pie de sauv egarde du logici el qui ne sera pas employŽe
ˆ d'autres fins que le stock ag e.
En dehors de cette ŽnumŽration, le prŽsent contrat ne vous conc•de aucun autre droit
d'utilisation du logici el. Arturia se rŽserv e tous les droits qui n'ont pas ŽtŽ expressŽment
accordŽs.

3. Activ ation du logici el Arturia met Žventuellement en place une activ ation ob ligatoire du
logici el et un enregistrement personnel ob ligatoire du logici el OEM afin de protŽg er le logici el
contre toute co pie illicite . En cas de dŽsaccord av ec les termes et conditions du contrat, le
logici el ne pourra pas f onctionner.
Le cas ŽchŽant, le produit ne peut •tre retournŽ que dans les 30 jours suiv ant son
acquisition. Ce ty pe de retour n'ouvre pas droit ˆ rŽclamation selon les dispositions du
paragraphe 11 du prŽsent contrat.

4. Assistance , m ises ˆ niv eau et m ises ˆ jour apr•s enregistrement du produit L'utilisation
de l'assistance , des m ises ˆ niv eau et des m ises ˆ jour ne peut interv enir qu'apr•s
enregistrement personnel du produit. L'assistance n'est fourni e que pour la version actuelle
et, pour la version prŽcŽdente , pendant un an apr•s la parution de la nouv elle version. Arturia
se rŽserv e le droit de modifi er ˆ tout moment l'Žtendue de l'assistance (ligne directe , forum
sur le site W eb , etc.), des m ises ˆ niv eau et m ises ˆ jour ou d'y mettre fin en parti e ou
compl•tement.
L'enregistrement du produit peut interv enir lors de la m ise en place du syst•me d'activ ation
ou ˆ tout moment ultŽri eurement via internet. Lors de la procŽdure d'enregistrement, il
vous sera demandŽ de donner votre accord sur le stock ag e et l'utilisation de vos donnŽes
personnelles (nom, adresse , contact, adresse Žlectronique , date de naissance et donnŽes
de licence) pour les raisons mentionnŽes ci-dessus. Arturia peut Žgalement transmettre ces
donnŽes ˆ des tiers mandatŽs, notamment des distributeurs, en vue de l'assistance et de la
vŽrification des autorisations de m ises ˆ niv eau et m ises ˆ j our.
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5. Pas de dissociation Le logici el conti ent habituellement diffŽrents fich iers qui, dans leur
configuration, assurent la fonctionnalitŽ compl•te du logici el. Le logici el n'est con•u que pour
•tre utilisŽ comme un produit. I l n'est pas exig Ž que vous employi ez ou installi ez tous les
composants du logici el. Vous n'•tes pas autorisŽ ˆ assemb ler les composants du logici el
d'une autre fa•on, ni ˆ dŽvelo pper une version modifi Že du logici el ou un nouv eau produit
en rŽsultant. La configuration du logici el ne peut •tre modifi Že en vue de sa distribution, de
son transfert ou de sa re vente .

6. Transfert des droits Vous pouv ez transfŽrer tous vos droits d'utilisation du logici el ˆ une
autre personne ˆ condition que (a) vous transfŽri ez ˆ cette autre personne (i) ce Contrat et
(ii) le logici el ou matŽri el Žqui pant le logici el, emballŽ ou prŽinstallŽ , y compris toutes les
co pies, m ises ˆ niv eau, m ises ˆ jour , co pies de sauv egarde et versions prŽcŽdentes ayant
accordŽ un droit ˆ m ise ˆ jour ou ˆ m ise ˆ niv eau de ce logici el, (b) vous ne conservi ez
pas les m ises ˆ niv eau, m ises ˆ jour , versions prŽcŽdentes et co pies de sauv egarde de ce
logici el et (c) que le destinataire acce pte les termes et les conditions de ce Contrat ainsi que
les autres dispositions conf ormŽment auxquelles vous av ez acquis une licence d'utilisation
de ce logici el en cours de v aliditŽ .
En cas de dŽsaccord av ec les termes et conditions de cet Accord, par exemple l'activ ation
du produit, un retour du produit est exclu apr•s le transfert des droits.

7. Mises ˆ niv eau et m ises ˆ jour Vous de vez possŽder une licence en cours de validitŽ pour
la prŽcŽdente version du logici el ou pour une version plus anci enne du logici el afin d'•tre
autorisŽ ˆ employer une m ise ˆ niv eau ou une m ise ˆ jour du logici el. Le transfert de cette
version prŽcŽdente ou de cette version plus anci enne du logici el ˆ des tiers entra”ne la perte
de plein droit de l'autorisation d'utiliser la m ise ˆ niv eau ou m ise ˆ j our du logici el.
L'acquisition d'une m ise ˆ niv eau ou d'une m ise ˆ jour ne conf•re aucun droit d'utilisation du
logici el.
Apr•s l'installation d'une m ise ˆ niv eau ou d'une m ise ˆ jour , vous n'•tes plus autorisŽ ˆ
utiliser le droit ˆ lÕassistance sur une v ersion prŽcŽdente ou infŽri eure .

8. Garanti e lim itŽe Arturia garantit que les disques sur lesquels le logici el est fourni sont
exempts de tout dŽf aut matŽri el et de fabrication dans des conditions dÕutilisation normales
pour une pŽriode de trente(30) jours ˆ compter de la date dÕachat. Votre facture servira
de preuv e de la date dÕachat. Toute garanti e implicite du logici el est lim itŽe ˆ (30) jours ˆ
compter de la date dÕachat. Certaines lŽgislations n'autorisent pas la lim itation des garanti es
implicites, auquel cas, la lim itation ci-dessus peut ne pas vous •tre applicab le. Tous les
programmes et les documents les accompagnant sont fournis Ç en lÕŽtat È sans garanti e
dÕaucune sorte . Tout le risque en mati •re de qualitŽ et de per formances des programmes
vous incombe . Si le programme sÕavŽrait dŽfectueux, vous assumeri ez la totalitŽ du cožt du
SAV, des rŽ parations ou des corrections nŽcessaires.

9. Recours La responsabilitŽ totale dÕArturia et le seul recours dont vous disposez sont
lim itŽs, ˆ la discrŽtion dÕArturia, soit (a) au remboursement du montant payŽ pour lÕachat
soit (b) au remplacement de tout disque non-conf orme aux dispositions de la prŽsente
garanti e lim itŽe et ayant ŽtŽ ren voyŽ ˆ Arturia accompagnŽ dÕune co pie de votre facture .
Cette garanti e lim itŽe ne s'appliquera pas si la dŽf aillance du logici el rŽsulte dÕun accident,
de mauv ais traitements, dÕune modification, ou dÕune application fautiv e. Tout logici el fourni
en remplacement est garanti pour la durŽe la plus longue entre le nombre de jours restants
par rapport ˆ la garanti e d'origine et trente (30) j ours.

10. Aucune autre garanti e Les garanti es ci-dessus sont en lieu et place de toutes autres
garanti es, expresses ou implicites, incluant, mais sans sÕylim iter les garanti es implicites de
commercialisation et dÕadŽquation ˆ un usag e particuli er. Aucun avis ou renseignement oral
ou Žcrit donnŽ par Arturia, ses re vendeurs, distributeurs, ag ents ou employŽs ne saurai ent
crŽer une garanti e ou en quelque fa•on que ce soit accro”tre la la portŽe de cette garanti e
lim itŽe .
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11. Exclusion de responsabilitŽ pour les dommag es indirects Ni Arturia ni qui que ce soit
ayant ŽtŽ impliquŽ dans la crŽation, la production, ou la livraison de ce produit ne sera
responsab le des dommag es directs, indirects, consŽcutifs, ou incidents surv enant du fait
de lÕutilisation ou de lÕincapacitŽ dÕutilisation de ce produit (y compris, sans sÕylim iter , les
dommag es pour perte de profits professionnels, interru ption dÕactivitŽ, perte dÕinformations
professionnelles et Žquiv alents) m•me si Arturia a ŽtŽ prŽcŽdemment av erti de la possibilitŽ
de tels dommag es. Certaines lŽgislations ne permettent pas les lim itations de la durŽe dÕune
garanti e implicite ou la lim itation des dommag es incidents ou consŽcutifs, auquel cas les
lim itations ou exclusions ci-dessus peuv ent ne pas sÕappliquer ˆ vous. Cette garanti e vous
conf•re des droits juridiques particuli ers, et vous pouv ez Žgalement av oir dÕautres droits
variant dÕune juridiction ˆ une autre .
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